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¥a levo dvorske palage, ki jo je sezidal
na obalah Neve Peter Veliki, éez veliki
(5, most, se odcepi od glavne ceste ulica
Ane Dolgoruke. Visoke palale se dvi-
gajo na obeh sfraneh Siroke ulice, ki je tlako-
vana z velikimi plodami; do krizpota je ulica
Siroka, a tu se zafne naenkrat zoZevati, da je
nazadnje tako ozka, da se ne moreta v nji sre-
¢ati dva voza. Velike palage izginjajo in mesto
njih stoje nizke hiSe, skozi kojih okna komaj
prodira slaba Iué. Po ti ulici je Sel temne nod&i
¢lovek nizke postave, zavit v dolg siv plas¢, ki
ga je z eno roko trdo drzal, z drugo pa si je
drzal klobuk, da mu ga ne odnese veter.

Od Neve preko mestnih hi§ je vel moden
veter, goneé teZke oblake pred seboj; malo ljudi
je bilo na cesti, tako da je bil most skoro prazen.
Dva policista v sivih pladéih, visokih Cakah s
sabljo preko rame sta se sprehajala po mostu.
Neznanec stopi na most ravno v trenotku, ko se
pripelje od druge strani velika kotija, ki sta bila
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v njo vprezena dva &rna konja. Na boku je sedel
kotijaz v beli livreji, ki se je nje zlati ovratnik
videl izpod dolgega &rnega pladta, poleg njega
pa je sedel sluga v enaki opravi, ki je imel na
prsih prekrizane roke. Ko je kotija drvela mimo

Minister Sipjagin.

neznanca, ta postoji, dvigne glavo in pogleda skozi
okno v kotijo. Oba policista se ustavita in vo-
jadki pozdravita onega, ki je sedel v kod&iji. Lut
raz svetilke na mostu se usuje skozi okno v
ko&ijo, ki je v nji sedel minister Sipjagin, upra-
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vitelj fajne policije in minister notranjih zadev.
Nenadno se je sreal neznanec na mostu Ivana
Groznega s Clovekom, ki 7e mnogo let stiska
ruski narod. Bledo neznandéevo lice se spremeni v
divji ma$cevalni izraz, a suhi prsti se stisnejo v
pest, ki je pa ne dvigne, ker ga je pazno motril
kapetan mestne straZe, ki je jahal s Ceto straZ-
nikov za vozom. Premaga se in uljudno pozdravi
ministra Sipjagina, ki je poleg njega sedel v vozu
njegov tajnik grof Zilinski v zivahnem razgovoru.

Neznanec z diviim pogledom spremlja obo-
jico, dokler ne izgine kodcija za oglom, potem .
gre pa svojo pot naprej. Jelo je sneZiti in veter
je Zvizgal nad mestnimi stolpi. Neznanec zavije
v stransko ulico in obstoji pred majhno hiSico,
iz Zepa potegne svetilko in gleda na vrata; pri-
tisne na gumb, vrata se odpro in neznanec stopi
v veZo; vrata se paza njim glasno zaloputnejo.

*
* *

Na stopnicah zimskega dvorca v Petrogradu
stoje lakaji Cakajodi goste, ki prihajajo na prvi
letodnji dvorni ples. Velika elektritna svetilka
pred palato Zzari daled naokoli po trgu, kjer je
zbrana velika mnozica ljudi, ki gleda dohajajoce
goste, ¢udi se dragocenim oblekam in redovom,
ki blesté na prsih posamnikov. Vsa ulica je polna
kotij, ki so pripeljale dostojanstvenike iz stano-
vanj do palate.
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Dvorska ura je odbila deset.

V dvorani zasvira godba in skozi visoka
okna se je moglo videti na ulici, kako se je pricel
ples. Moéneje sneZi, in mnoZica se izgublja, le
kdo 3e ostane, poslusa godbo in se oddalji.
Elegantna ekvipaZa se ustavi pred vrati dvora;
vsi lakaji prihité doslemu nasproti in sluge naredé
§palir. Iz kocije stopita €lovek srednje starosti in
njegov tovari¥. Bila sta minister Sipjagin in tainik.
K njima stopi raz stopnic dvorni mojster, glo-
boko se prikloni ter da ministru na zlatem kroZniku
pismo.

Sipjagin prebere in rece:

sjeije eard”

,Njegovo carsko velicanstvo je ze trikrat
pradalo po Vasi ekscelenci in mi narotilo, da Vas
pri¢akuje v kabinetu poleg spalne sobe!®

Minister se obrne k svojemu tajniku in mu
re¢e nekaj francoski, nakar tajnik odide v plesno
dvorano. Nato pa veli: ,Peljite me k caru!“

Oba gresta po hodniku na levo; dolgo gresta
naprej, dokler ne stopita v malo sobico, ki je
pred njo stal na straZi Castnik-kazak. Ko stopita
na malo plosdo, pritisne ceremonijal na gumb in
plo3¢a se dvigne. Za trenotek sta bila v nad-
stropju carjevega stanovanja. Oba stopita raz
plosce, ceremonijal odide, a se kmalu vrne in
rede:

,Car Vas pri¢akuje!“ pokloni se globoko in
pokaZe minisfru velika vrata.
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Minister gre skozi predsobo, kjer je stala
‘velika straZa, a niti je ne pogleda, ampak stopi
v sobo, kjer je delal car.

Car je sedel za pisalno mizo, globoko za-
mi$ljen in v prvem trenotku ne opazi ministro-

vega dohoda, zato sam refe: ,VaSe velitanstvo
me je cakalo?¢

Car dvigne glavo, kakor bi se razmislil iz
tezkih premisljevanj, ko pa zagleda pred seboj
ministra, se nalahno nasmeje in dé: ,Pozni ste!“

,Naj mi oprosti Veli¢ansivo, moral sem &a-
kati poro€il iz province. A mislim, da nisem E
svojo zamudo nitesar neprijetnega zakrivil.«

Car zatetkoma ne odgovori nifesar, njegovo
oko je zrlo na polo papirja, ki je leZala na mizi,
nato rece: ,Preberite!* in d4a ministru polo.

Minister potegne iz Zepa zlat nanosnik, na-
takne ga na nos in glasno prebere polo:

»INesrecni narod! Titrpis grozne muke
potrpeZljivosti, stresi slednjic raz sebe svojo
slabost, ki jo tvoji tirani imenujejo zvestobc
carju, pa se spomni, da si ti, kakor on
clovek! Dvigni, zdrami se in razbij okove:
Dosti dolgo si jilk nosil, dosti si trpel, cas
Jje, da postanes gospodar svoje hise! Kar n:
mores doseci zlepa, dosezi zgrda! Na vrsii
so minister Sipjagin - Gorjanoyv in njegoy:
tovarisi. Ko vidis, da se ti valjajo v svoji
krvi, vedi, da je prisel fas resitve!

Nihilist
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. Sipjagin je bral mirno, brez strahu svojo
smrtno obsodbo in se glasno nasmejal, car pa
ga je zaCudeno opazoval; Cez nekaj Casa prada
minister:

,Samo eno vprasanje, Velianstvo! Kje ste
dobili ta proglas?®

,Danes prav pred plesom mi ga je dal po-
llcusk] Sef, ki ga je odtrgal raz neke stene v
mestu. Sef pravi, da je vse mesto polno teh pro-
glasov, ki jih sedaj trgajo! Ali vi veste o tem?“

»Vage Velitanstvo me dovaja v neprijeten
polozaj! Kak minister policije bi bil jaz, da ne
bi vedel, kaj mislijo o meni; kako bi mogel
skrbeti za VaSo varnost, ko bi ne bil niti svoje
svest! Ne, da ne bi znal samo zata proglas, jaz
znam, kje je bil tiskan, da, e vef znam, vem
kdo ga je dal tiskati, vem, da je drustvo, ki dela
za revolucijo; da, celo v dvorskih krogih, v bli-
Zini Valega Velicanstva se nahajajo ¢lani tega
drustva.©

Car prebledi; hotel je vstati raz stol, pa
vsled razburjenja ni mogel.

,Ne bojte se, Veli¢anstvo“, nadaljuje minister,
»kako bi mogel jam¢iti za Vade Zivljenje, ko nebi
ni za svoje.”

Car umirjen vsled te izjave rece: ,Povejte
mi, kaj veste o stvaril”

Minister zaéne pripovedovati:.

,VaSemu Veli¢anstvu je znano, da se je ni-
hilizem pri¢el v dobi Petra Velikega. DrZavno
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upravo so motili razni izgredi in poedinci so bili
krivi drzavnih katastrof. Glavna krivda, da Rusija
Se danes nima ustave, se ti¢e nihilizma! Ali more
kak drzavnik dati ustavo narodu, ki vedno Zeli
revolucije? Mi vemo, da je hotel Aleksander Il
dati ustavo, da je odpravil izgnanstvo v Sibirijo
za izdajalce in upornike. A kaj se je zgodilo,
padel je kot Zrtev atentata nihilistov! Bomba je
kongala njegovo Zivljenje v onem trenotku, ko
je mislil dati Rusiji ustavo! Princ Bokunov je stal
na Celu zarote in ponosno padel kot anarhist.
Drzavniki njegovih naslednikov si niso upali na-
daljevati reform. Po smrti Vaiega oeta ste stopili
na prestol, in s tem se je zaCelo premisljevati o
ustavi. Jaz nisem bil nasproten, da dobe ustavo
evropske gubernije, nasprotoval sem samo ustavi
azijskih pokrajin. No poloZaj, ki se nahajamo
danes v njem, premenil je moje prepritanje in
danes sem nasprotnik ustave. V Rusiji je samo
en narod — ruski; jaz ne priznam ne Poljakov,
ne Fincev, ne Mongolov, ne Tatarov! Jaz po-
znam Rusijo in v nji ruski narod. Ko je sedel
na prestol car, ki je enako pravien vsem na-
rodom, poiskal si je nihilizem drugo polje svo-
jega delovanja! Jaz sem preprican, da bombe e
niso nehale delovati.*

Carjeva roka je zadrhtela, ko je izrekel te
besede Sipjagin, ki je nato nadaljeval:

»Nihilizem ima sedaj svojo zaslombo v ne-
zadovolinosti Fincev in Poljakov. Ni bilo brez
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razloga, ko sem svetoval Veli¢anstvu, da naj
vzame Finski avtonomijo, ali Va3e Veli¢anstvo mi
ie odgovorilo, da ne&e nikomur kratiti narodnih
pravic.“

Car odloéno odvrne: ,Da, moja évrsta volja
je, da ne gazim narodnih pravic, ki so jih na-
rodom priznali moji predniki.”

,Bog daj, da se ne bi kesali! Nihilizem ruje
med Poljaki in Finci, tudi med nas pride! Ko
sem postal minister, stavil sem si za prvo nalogo,
da iztrebim nihilizem! Znano vam je, da sem
ustanovil lastno policijo, ki i§¢e po vseh kotih
sledove nihilizma; posredilo se mi je, da sem
mu prekrizal mnogo nacrtov, a sedaj sem pri-
pravljen, da mu zadam zadnji udarec! Razpr3eni
deli nihilisticne vojske se zbirajo okoli svojih
voditeljev, prognancev v Ziirichu in Genevi, kjer
je njih odbor in voditelj! Tam se kujejo zarote
in pripravljajo atentati. Da je to kje drugje, bi
temeljito unicili to zalego, ali proti slobodnim
me¥anom slobodne Svice ne moremo storiti
nasilnih korakov. Zdi se mi, da je dosti, ako pa-
zimo dobro nanje, ako ne pustimo, da dopi-
sujejo z domacini, ako pazimo na one, ki tu
govore o njih. Proti nam in nadi policiji ne mo-
rejo nicesar! Zato tudi vem, odkod so ti proglasi,
ki nas obsojajo na smrt! Razjasnim Vam tudi,
odkod prihajajo ti proglasil®

,Qovorite!*
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,Ko so se zafeli nemiri na kijevskem vse
udiliS8¢u, sem nastopil kar najstroZje, dal sem za-
preti univerzo in aretirati dvesto dijakov in jih
dal v preiskavo. Njih pregreha je bila jasna, in
dal sem jih kaznovati! Uporniki pa so to porabili
in mi sedaj Zugajo! Ali jaz upam, da skoro
stopim pred VaSe Velianstvo in pokorno javim,
da je rak-rana na telesu Rusije izZgana, da nihi-
lizma ni ved!®

Nekaj kasneje je stopil car s Sipjaginom v
plesno dvorano; bil je videti dobre volje.

Sipjagin gre k generalu Dragomirovu, prime
ga za roko in gre z njim skozi dvorano v stransko
sobo. V kotu sedeta, prizgeta si cigarete in
_ minister zane govoriti:

, Vazno porodilo imam za Vas, ki mi ga je
poveril car!“

.,Car ve, da more razpolagati z menoj¥,
odgovori pokorno general.

, Vi veste, da je izpraznjeno mesto petro-
gradskega prefekta vsled smrti generala Heidna!
Na to mesto pride guverner Finske, general Za-
tonski, a vas misli car imenovati guvernerom in
generalom Finske!*

,Niti najmanjega veselja nimam do policij-
skega poklica“, odvrne Dragomirov. ,Vojak sem!
Mislim, da najde car kako bolje mesto zame, e
ne, prosim za pokoj!“

»To bise zdelo, kakor da se bojite Fincev!®
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»Ne bojim se nikogar, a nerad sluzim po-
liciji!* odvrne kratko general.

.Dovolite, da vam stvar razjasnim! Mi po-
trebujemo energi¢nega &loveka, ki bo znal upor-
nike ukrotiti, seveda v imenu zakona. Imperator
vam neomejeno zaupa, a jaz se zanaSam na Vas,
da premagate v kratkem casu vse tezkole. Jaz
mislim, da to za ¢loveka, kakor ste Vi, nima ni-
kakih tezko&!“

,Ali je to volja carjeva’“ vprasa general in
ostro pogleda ministra.

,Car Zeli, da se kar najostreje postopa proti
Fincem in Poljakom, in meni je ukazal, da na
Celo varSavski in finski guberniji postavim vestne,
energitne ljudi. A jaz boljega ¢loveka nisem
nadel kot vas, general!“

General Dragomirov, siv starec, srecen, ko
se mu je tako laskal najuplivneii ¢lovek v Rusiji,
dd se pregovoriti ministru in mu da roko, &es,
da je zadovoljen. Nato odideta.

Po nekaterih trenotkih se odgrne zavesa v
sobi in dvoje divjih o¢i zablesti, v dvorano stopi
nek mladeni¢, tuintam spusti na tla par listkov
in se pome3a med mnoZ¥ico. Ko je Sel mimo
grofa Aleksandra Vladimirovi¢a, refe mu tiho:
LZver!“, grof mu v istem glasu odvrne: ,lovec®,

Kmalu potem odide s plesa tudi grof Alek-
sander. —

Minister Sipjagin se je ravno pogovarjal s
kneginjo Juto, ko stopi k njemu tajnik in mu
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nekaj za%epeta, minister se pokloni in odide s
tajnikom v stransko sobo; tu mu da tajnik mal
listek, na katerem je bilo napisano: ,Pripravljaj
sel Oprosti se z Zivljenjem, jutri je dan sodbe!
Tresi se, tiran Sipjagin!“

Dasi je bil Sipjagin jako hladnokrven &lovek,
vendar so mu zadrhtele roke, ko je prebral listek,
dvigne glavo in prada svojega tajnika: ,Kje ste
nasli ta listek?¢

»Na tleh v plesni dvoranil“

»9amo tega?“

,Ne, vet!«

,Kdaj ste opazili prvega:“

»Malo potem, ko ste odsli iz stranske sobe!*

»Ali je Sel kdo za menoj?*

,Nismo opazili!“

,Kdo me je spremljal?“

»Detektiv Stjepanov!“

,Privedite gal®

Malo trenotkov nato stopi v sobo elegantno
obleten detektiv s svetinjo sv. Jurija na prsih.
Nikdo ne bi mislil, da je ta elegantni ¢lovek, ki
je malo preje plesal v dvorani, detektiv, ¢lan
¢rne komore ministra Sipjagina.

Tiho gre minister iz sobe, a za njim detektlv;
minister odpre fretja vrata na hodniku in v sobo
stopijo minister, tajnik in detektiv.

Ostro pogleda Sipjagin Stjepanova in rece:
»Vaie porocilo!*
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,CGospod minister je stopil v plesno dvo-
rano ob 11. uri 6 minut, jaz sem prejel sluzbo -
od detektiva 3t. 107, ki je spremljal gospoda.
ministra iz carjevega kabineta v uniformi pol-
kovnika 6. kazaske stotnije. lzmenila sva signale
z rdetim trakom svojih svetinj. Jaz sem plesal
drugo detvorko z grofico Ano, udovo kneza
Obelinskega, gospod minister pa s kneginjo
Aleksandro Aleksandrovitevo. Nam nasproti je
plesal grof Aleksander Vladimirovi¢ s soprogo
francoskega poslanika. Ko je gospod minister
odSel z generalom Dragomirovom v bifé, sem
ga spremljal. Vi ste sedli v naslonja¢ pod sliko
carice Katarine. Jaz sem jedel hladno pecivo in
sem si zanalaS¢ umazal frak, da sem mogel dlje
ostati v bifeju. Naokoli ni bilo nikogar. Sluge
so opazovali ples; zavese na oknih so bile mirne,
nikjer ni¢ sumljivega; ko je ekscelenca odsla,
spremljal sem jo do vrat, kjer je stopila v sluzbo
grofica Vujer, detektiv &t. 6.

»Dobro! Idite!“ rete Sipjagin.

Kmalu pride v sobo detektiv 3t. 6, grofica
Vujer, Marija Tolerova, najZenijalnejsi detektiv
¢rne komore. Bila je obletena v elegantno obleko
- iz modre svile, a na prsih je imela na traku ve-
liki kriz reda sv. Ane.

» Vaie porotilo!* refe minister kratko.

»Gospod minister je zapustil bifé z generalom
Dragomirovom, tam sem prejela sluzbo od de-
tektiva 8t. 31. Skoro nato je stopil iz biféja &lo-
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vek star kakih 30 let, ¢énih las in &rnih brk ter
izpustil kakor sluajno na tla listek. Pazno sem
ga motrila; skoro sem videla na tlzh ve¢ takih
listkov. Neznanec gre skozi goste vrste plesalcev
do grofa Aleksandra Vladimiroviéa-Kurjakova in
mu refe: ,Zver“, na kar grof odvrne: ,Lovec!*
Cez malo Casa se oba izgubita, S signali sem
ukazala detektivoma 3t. 43 in 109, da jima sledita.

,Dobro%, rete minister in pomigne z roko,
nakar Vujer odide. Nato pa zaukaZe: ,Poklicite
mi 3efa policije !

Polkovnik Suboti¢-Dejanov stopi v sobo.

»UkaZite, da se aretira grof Aleksander Vladi-
mirovi¢ in vsi oni, ki bodo pri njem! Odpelijite
jlh v posamezne zapore. O stvari ne govorite
ni¢esar! Da ne bi zbudila aretacija grofa pozor-
nosti, objavite jutri v policijskem izvestju, da je
grof nenadno odpotoval v Odeso. Pazite, da
ujamete Zive! Glejte, da se ne bo rabilo oroZja.
Raport pri¢akujem ob $tirih zjutraj v ministrstvu !

Sipjaginova zapoved je bila kratka a jasna.
Vsa tajna policija je $la na lov na nihiliste; mi-
nister pa se je vrnil zopet v plesno dvorano, kjer
se je nekaj ¢asa pogovarjal s carjem; niti z eno
besedo ali kretnjo se ni izdal. Vedel je, da je
car razburljiv, preved bi ga preplasil, zato je za
sedaj raje ¥e molcal.

Sam se pa ni bal niesar.

Okoli 3. ure zjutraj odide car v svoje so-
bane, minister pa sede na voz In se odpelje po
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mostu sv. Jurija. Ko zavijejo okoli ogla, se konji
spuste v dir proti ministrstvu; minister gre v
svoj kabinet, da tam izve raport policije.

* L *

Ko je neznanec stopil skozi vrata, je od%el
po zapuS&enem vrtu proti mali med dreviem sto-
je€i kolibi. Ko potrka trikrat na vrata, stopi pre-
denj ¢lovek v €rnem pladéu z masko na obrazu
in meem v roki.

,Zver!® ree neznanec.

yLovec!“ odgovori Cuvaj.

Neznanec stopi v kolibo in vrZe raz sebe
plast. Svetilika je osvetljevala njegovo odlo¢no
in energino lice; bil je profesor kijevske uni-
verze lvan Mirovi¢ Globovski, ki je bil odpuscen
radi sodelovanja pri dijaskih nemirih. USel je v
Svico; Eez fri mesece se je skrivaj vrnil v do-
movino z ukazom glavnega revolucijskega od-
bora, da se mora ubiti Sipjagin kot provzrocitelj
nemirov v Rusiji. Tri dni je bil Ze v Petrogradu,
a nikdo ni vedel zanj, dasiravno je vedno ob-
Ceval z voditelji nihilistov. Dana3nji sestanek je
- bil sklican, da se izZreba morilca Sipjagina. Glo-
bovski se je nenadno srefal s svojim preganijal-
cem, toda, da se ni premagal, bil bi danes v roki
policije, in ves nalrt bi bil splaval po vodi.

V &rno tapecirani sobi je stala na sredi
¢rna miza, a na nji dolga &rna krsta; na pokrovu
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krste so bile nayskriz poloZene ¢loveske kosti
in lobanja; ob krsti pa Ca%a vina. Tiho ko v
grobnici je bilo v sobi, dasiravno je sedelo okoli
' mize dvaindvajset oseb. Globovski sede na od-
| menjeni mu prostor. Dva prostora sta bila $e prazna.

Za Cas, da prideta onadva, oglejmo si ne-
’katere navzode.

Tu je sedel vojaski zdravnik Poljak BlaZnjev,
|sm ugledne poljske obitelji; oée mu je umrl kot
prognanec v Sibiriji, mati pa je bila obsojena na
 desetletno jeto, ker je anglesko kraljico prosila
vV pomoé, V Petro-Paviovski je¢i je umrla. Ko
je BlaZnjev zahteval truplo svoje matere, da vidi,
jeli je umria naravne smrti, odpustili so ga iz

- Sluzbe; el je v tujino, pred par dnevi pa se je tajno

vrnil v Petrograd. Poleg njega je sedel starec s
sivo brado, bil je trgovec Baumvoller iz Finske,
Pregnan je bil v Sibirijo, ker je v finskem zboru
zahteval, da se naj spostuje finska avtonomija.

- Zbezal je in se natihoma vrnil v Petrograd. Na

levi strani sta dva stola prazna; tu sedi Globovski,

. zraven njega mlad Zid Jakob Sehel. Poleg zida
- sedi dama, stara kakih 40 let. To je Zena pol-
| kovnika Romanita, ki je bil degradiran in ob-
. Sojen na smrt, a neki dan so ga nalli mrtvega

vV postelji. Policija je pazno motrila gospo Marto,
ki je zivela v Curihu s héerko, pri nji so se
zbirali nihilisti. Drugi ¢lani druzbe niso bili tako
znani, a bili so vsi nihilisti, sovrazniki ministra
Sipjagina.
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To&no o polnodi se odprd vrata in v sobo
stopi Aleksander Vladimirovi¢ in Nikita Nikofo
rovi¢; to sta bila zadnja gosta. Kukavica zakuk
dvanajst. Vladimirovi¢ vstane in s &afo v rok
rete z glasom tihim in mrtvaskim: Mrtvi n
dudi, dvignite se s telesom!“

Vsi vstanejo, a grof nadaljuje: ,Zbrali smo
se danes okoli okostja domovine mi, ki mislimo,
da je naSa duSa umrla! Taka je nafa domovina,
“kakor okostnica v ti rakvi! Samo na grobarja
Se Caka, da jo spusti v grob, a takrat bomo mi
sinovi naroda zajokali! Toda predno grobar spusti
v grob krsto, mora pasti on v grob, kje: ne bo
imel vel Casa, da nas zasleduje! Sodba je skle-
njena in Cimprej jo moramo izvrsiti!*

Nikita nadaljuje: ,Sovrazniki domiovine zopet
i8¢ejo prilike, da bi nas unicili! Grobar Sipjagin
pripravlja konec svobodi finski. Namesto dobro-
hotnega sedanjega guvernerja poslje na Finsko
okrutnega generala Dragomirova. Mi vemo, da
prinese bakljo, ki bo Znjo palil strehe nad nami,
in knuto, da bo tolkel nade sinove. A general ne
sme v Finsko. Da ne pride, treba je, da pade
- Sipjagin in jaz pijem na njegovo smrt.*

Visoko dvigne ¢a%o in pije malo, nato da
caSo sosedu, ki istotako pokusi vino in zaklice:
»Jaz pijem na njegovo smrt!*

Ca%a kroZi okoli mize in &tiriindvajsetkrat se
ponové iste besede. Mirno, dostojanstveno, brez
strasti se je izvr¥ila obsodba. Grof Vladimirovit
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topet dvigne ¢a¥o in rede: ,Grobar Sipjagin je
Obsojen na smrt! Odlogimo, kako naj umre!®
Vsi stopijo k mali mizici in na male listke na-
PiSejo besedo, listke pa vrzejo v lobanjo.

Nikita in BlaZnjev stopita k lobanji; eden
bere listke, drugi pa zapisuje odlotbo. Ko je
Vse gotovo, rete Nikita: ,Grobar Sipjagin bo
Ustreljen s samokresom.*

Nikdo ni ugovarjal; saj je dosti, da umre
iran. Nato gredd vsi k mali mizici, in vsak na-
Pi8e 3ievilko na listke, ki jih zopet pome&ejo v
lobanjo. Nikiti zaveZejo oti in ga peljejo k lo-
banji, ta seZe vanjo, privlede iz nje listek in ga
di grofu Aleksandru, ki ga prebere in rede:
»Grobar Sipjagin pade od roke 3tevilka 6.

Mlademu #idu Sehelu so zablestele o&i ve-
Selja, ker je bil on izbran, da izvri obsodbo
Nad Sipjaginom. Zavidali so mu na ti odlo&itvi.
Aleksander stopi k mali omari, vzame iz nje &rn
Samokres in ga da Zidu z besedamii: ,On ali til®

Dobro je umel mladi nihilist svojo nalogo
| in dolZnost; veselo je stopil h krsti in mirno,
| dostojanstveno rekel: .Zarotim se nad okostnico

domovine, da ubijem grobarja ali pa umrem sam!
Nikdo ne zvé, kdo sem, in naj me tudi mutijo;
Usmrtim se prej, predno me ujamejo.*
Vsi stopijo k Zidu in ga poljubijo, saj to je
bilo obenem slovo.
Ko da grof znak, da naj se razidejo, stopi
-V sobo ¢uvaj, ki javi, da so vhodi zastraZeni.

)

.
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Nikdo se ne prestradi, vsi so bili pripravijeni nd
vsak slucaj, sedaj se je 8lo samo za to, da re:
Ssijo Sehela. Edini tajni izhod je bil pod mizo,
kjer je stala krsta. Aleksander odrine mizo, pri-
tisne na gumb, plota se odvali in pokazejo se
stopnice v dupljino. Tiho se spusti Zid po stop-
nicah in izgine. Drugim pa rete Aleksander:
,Pojdimo jim nasproti ¢

Vsi gredd iz sobe; ko pa stopijo na cesto,
zaCuje se grozen pok, koliba zleti v zrak in Z
njo nihilisticne tajne.

MnoZica policajev in detektivov je takala v
blizini prihoda nihilistov. Niso se upirali; ko pa
je Sef poloZil roko na Vladimirovita z besedami:
,V ime imperatorja!“ zaklical je grof: ,Zivel
narod! Zivela svoboda“, kateri klic je odmeval
iz grl vseh zarotnikov.

* *
¥

Nekaj po cetrti uri stopi v ministrov kabinet
tajnik in javi, da je vsa druZba pod vodstvom
grofa Aleksandra vjeta in odvedena v Petro-
Pavlovsko trdnjavo. Zarotniki so bili mirni, a
njih shajalis¢a niso mogli preiskati, ker so ga
sami razstrelili. Minister je bil zadovoljen in je
takoj pisal carju:

Njegovo carsko Velicanstvo si usojam
obvestiti, da se mi je posrecilo aretirati vodje
nihilisticnega gibanja, grofa Aleksandra Via-
dimirovica, Globovskega, BlaZnjeva, Baum-
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wollera, Nikoforoviéa in Se nekaj oseb, ki
Jih zasedaj ne poznam. Delovanje nihilistov
Je ustavijeno ; prosim samo, da mi dovolite,
da pricnem takoj preiskavo. Prosim tudi, da
podpisete dekret, ki Z njim imenujete gene-
rala Dragomirova guvernerom Finske. Udani
sluga Vasemu Velicanstvu

minister Sipjagin.

Vesel je bil car, ko je sprejel ministrovo
Pismo ; neugodno ga je dirnilo ime grofa, ki je
- bil takrat jako ugleden na dvoru. Takojje pod-
Pisal dekret in Cestital ministru Sipjaginu, ki je
takoj zatel s preiskavo. Povedel je vse vjetnike
V zaprtih vozovih v ministrstvo, loéil jih je in
zatel najprej izpraSevati grofa Aleksandra.

» Vi ste grof Aleksander Vladimirovié¢?*

Grof v okovih odvrne: ,To je znano eks-
Celenci | '

, Vi ste &lan nihilistiS8ke druzbe !¢

,lega ne vem!“

.V svojo korist mi odgovorite |“

,Kako naj odgovorim, ko sam ne vem !¢

»10 so prazni izgovori! Vemo, da vi rova-
rite proti nam, a naSa dolZnost je, da vas uni-
¢imo ¢

Grof je molcal.

,Se je as, da si zasluZite milost pri carju!
Odgovorite mi in jaz vas pustim v svobodo ¢

Grof se je nasmehnil in moléal; tudi drugi
Niso nitesar govorili, vsi so molZali; Sipjagln je
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besnel, a do Zivega jim ni mogel; tedaj je skienil,
da zatne s preiskavo ...

* *
*

Sehel se je spustil po stopnicah in dospel
v temen hodnik; komaj se je bil nekoliko od-
daljil, je ¢ul razstrelbo. Obstal je in posludal;
tiho in mirno je bilo naokoli. Kaj se je zgodilo
s tovaridi? Ali so tudi oni zleteli v zrak? Ali so
se pustili aretirati? Ako jih polové, se ne bodo
li izdali in prekriZali njegovih nartov? Zopet je |
Sel naprej, temno je bilo naokoli; naenkrat za-
slii nad sabo Sumenje vode. Kam vodi ta hod-
nik ? Sehel ni vedel, bo li prisel izven mesta, da
se lahko skrije?

Dolgo je hodil v temi, kar postane okoli
njega vedno svetleje; pot je vodila vedno vigje,
in nakrat se splazi Sehel skozi odprtino na dan.
Vse zasneZeno je bilo naokoli; ozre se, da vidi,
kie je: X

Spoznal je, da je blizu amurske ceste, poleg
katere vodi zeleznica do Novgoroda, a odtod
skozi Sibirijo na Dalnji lztok. V bliZzini mora biti
postaja Krasnoje; od tu je 18 kilometrov do
Petrograda. Ob desetih gre prvi vlak v mesto;
lahko se odpelje. Gre do kolodvora, a tu se
spomni, da je nevarno, da bi prifel tako za- |
mazan v mesto. Za delavca bi ga ne imeli in
takoj bi kaj sumnitili! Ne, tak nikakor ne sme
v mesto!
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Ozrl se je naokoli in ugledal stolp sv. Jurija.
Tu je bil samostan in Sehel se odlodi oditi tja
in se odpoditi, potem se pa pe¥ vrniti v mesto.

Pozvoni — samostanec mu odpre in se za-
€udi, ko vidi pred sabo &loveka zamazanega in
Z zavezanim olesom. Sehel pa ga zaprosi: ,Do-
volite, da se pri vas. malo odpodijem in pre-
VeZem bolno oko.“

Samostanec odvede Zida v sobo in mu pri-
lese vode, da se opere, nato ga pa vprasa, kaj
se mu je zgodilo.

Sehel zgovorno pripoveduje: ,Zjutraj sem
lezdil na lov: konj se ustra$i Zeleznice, vrie me
faz sebe, da sem leZal skoro dve uri nezavesten.
Udaril sem se na oko!*

Samostanec mu prinese obveze in hrane;
ko se Sehel okrepi, ga prosi, da bi se smel
malo odpoditi.

Menih ga odvede v celico, kijer leZe na
postelj in sladko zaspi. Zveler se prebudi, za-
hvali se menihu in pové, da se odpelje z vla-
kom v mesto. Res gre nekaj ¢asa proti kolo-
dvoru, nato zavije na stran in se napoti v mesto.

Ko je bila ura deset, bil je Ze v mestu; tu
zavije v male ulice *idovskega predmestja in se
kmalu izgubi . . .

" *
*

Tri dni Ze je trajala preiskava, a 3e vedno
. brez uspeha, ves ministrov trud je bil zastonj,
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nikdo ni hotel govoriti; detektivi so begali na-
okoli kakor psi — zaman!

Sipjagin se je tega dné vracal nezadovoljen
od cara, ki je zahteval hiter konec preiskavi.

V predsobi ministrstva je éakalo kakih dvajset
oseb na avdijenco.

Sipjagin gre mirno mimo njih, kar stopi k
njemu miad Clovek, ki je drzal v roki papir zvit
v obliko prosnje.

Minister postoji in poseZe po pro3nji, obr-
njen je bil z obrazom proti prosilcu,

Kar potegne mladi prosilec izpod pro¥nje
samokres — dva krepka strela zadonita.

Sipjagin se prime za srce — a isti hip se
zgrudi mrtev v svoji krvi na tla.

Kakor tigri planejo policisti, detektivi in stra-
Zarji na smelega napadalca, pa on se jim izvije,
skoti do Sipjaginovega trupla in zaklice:

,Qrobar je padel! Zivela svoboda ¢

Zopet zadoni strel in napadalec pade mrtev
na truplo umorjenega ministra Sipjagina.

11.

Kakor blisk se je raznesla po Petrogradu
vest o smrti ministra Sipjagina. Dvorni mar¥al
Obelinski je javil caru, da je neznanec ustrelil
ministra v trenotku, ko se je vratal od cara. Car
je bil globoko ginjen, el je parkrat gor in dol
po sobi in solzan rekel:
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,Ni mislil, da bodo njega sodili oni, ki jih
le sam tako strogo sodil.”

Odpustil je vse okoli sebe in dolgo pre-
misljeval. Vodstvo ministrstva je medtem pre-
Vzel oddelni naCelnik knez Nikolajevi¢; kakor
Njegov prednik, je tudi on slutil, da je umor
delo nihilistiéne zarote. Zato je bila njegova prva
skrb, da sooti sumljive jetnike s trupli ministra
in atentatorja. UkaZe torej, da naj jih privedejo
V ministrstvo, kjer sta leZala minister in atentator.
Strjena ¢rna kri na prsih ministra je znacila mesto,
kier je kroglia zadela; manj$a rana pa — po-
sledica prvega strela, ki pa ni pogodil, je bila
ha levem licu. Atentator je lezal tri korake od
Ministra; %e vedno je krlevito drzal samokres v
roki, kroglija mu je predrla sence — bil je na
mestu mrtev. Policisti so ga pokrili s pla¥¢i, mi-
Distra pa poloZili v zacasno krsto.

Ujetniki niso slutili, da bo Sehel tako hitro
izvedel atentat, vedeli so sicer, da ne bo oma-
hoval, ker je znal, da roka nihilizma brezobzirno
kaznuje neposlugne &lane. Mirno, kakor da gredo
na gostijo, sedlo jih je po pet v vozove in od-
peljali so se po Nevskem prospektu proti mi-
nistrstvu. Velikanska mnoZica ljudi je bila zbrana
pred palato, oddelek kazakov je komaj delal pot.
Lahko in elegantno, kakor zadnji¢, ko je ¥el na
dvorski ples, skotil je grof Aleksander iz kotije;
bil je nekoliko bled, na ustnih mu je igral lahek
nasmeh ; spremljan od S$tirih Zandarjev je el po
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stopnicah navzgor. Po vrsti odved6 vse vjetnike,
ki so ponosno stopali v predsobo, Kmalo pride
v sobo Obelinski z dvema uradnikoma in v za-
¢udenje vseh da grofu roko ter mu rede:

,Po carjevem ukazu sem prevzel mesto pre-
iskovalca o zaroti, ki ste ji vi na Celu. Sreinega
se ¢utim, da sem dobil to nalogo, ker sem bil
drug Vadega oceta Vladimira Dimitrovic¢a; upam,
da mi bo mogote dokazati Vao nedolZnost in
s tem opraviiti pred carjem svoje misljenje. Saj
mi bodete &li v tem na roko! Mi smo pazno
preiskali mesto, kjer je no¢na patrulja aretovala
Vas in ostale gospode v trenotku, ko je bila
razstreljena mala hiSica. V vedji hi8i nismo nasli
nikake oprave, kar dokazuje, da v nji ni nikdo
stanoval. Zvedeli pa smo, da je bila doti¢na hi%a
nekdaj last kneza Bakunina, ki je bil kot delez-
nik atentata na Aleksandra Il. pregnan v Sibirijo,
odkoder se mu je posretilo pobegniti, Njegova
rodbina se je preselila v Venezuelo; ko se je
zopet zadel Ziriti nihilizem, smo pazili na hi%o
kneza Bakunina, a nifesar sumljivega nismo nasli.
Naokrog so pat pripovedovali, da vidijo ponoti
bele duhove, ki se blizajo vrtu in se izgubljajo,
a videli so jih samo prihajati. Policija je stvar
preiskala, a ni nasla nifesar; smatrali smo pri-
povedko o duhovih za izmisljotino. Tem Cudneje
se nam je zdelo, ko smo zvedeli, da se tam zbi- |
rajo zarotniki pod VaSim vodstvom. Mi poznamo
dobro delovanje genevskega in pariskega od-
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bora, a v dopisih svojih detektivov in agentov
Nismo na$li VaSega imena! Meni se zdi in pre-
- Pri¢an sem, da so Vas oni veler domamili tja
na kak neZen sestanek; ker Vas poznam kot
kavalirja, mi je to lahko verjeti. Recite da, in na
jasnem smo.*

Aleksander je opazil, kako spretno mu je
nastavil knez Obelinski zanjko, a odlotil se je,
- da mu ne odgovori. Po kratkem prestanku vpra$a
knez: ,Torej, grof?“

Aleksander pa se nakloni in ponosno rece:
»Hvala !¢

Obelinski je bil iznenaden, mislil je, da pre-
govori grofa, a videt, da je bil njegov trud za--
- Man, vprada nekoliko stroZje:
- ,Ste li vi voditelj zarote nihilistov ?*
Molk . ..
,Ali ste se vi zakleli, da ubijete ministra in

Carja ?“

Molk . . .

,Ste li nihilist 2

Molk . .. Niti na eno vprasanje ni odgovoril
grof.

Knez se obrne od grofa, stopi do Globov-
skega, prime ga pod roko in gre Z njim parkrat
gorindol po sobi; nagovarja mu, naj vse pove,
da bo bogato platan, da dobi zopet sluzbo.
Globovski ne odgovori niti besedice.

,Govorite 1“ zakri¢i knez. _

Obalinski dvigne pest in zakrigi:
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,Qovorite . . . ali!®

Globovski se ne gane.

Besen je sprafeval knez vse druge, a nlkdo
ni odgovoril; divjal je po sobi, a nihilisti so stali
mirno.

,S knuto vas prisilim, da govorite“, je grozil
knez, a nihfe se ni zmenil za njegovo Zuganje.
Sedaj sklene poskusiti zadnje sredstvo, da omehéa
vietnike, Da jih odvesti v dvorano ... Na kne-
zovo povelie odkrije policist plas¢ raz truplo
atentatorja, kateri je odprtih in osteklenelih o¢i,
kréevito drze¢ v roki samokres, lezal na tleh.

Obelinski vprasa: ,Poznate tega &loveka ?*

,Ne!“ odgovoré vsi. |

»Ta Elovek je pal od rok policistov, ko je
hotel umoriti kneza Sipjagina.“

Prva misel vseh je bila: Torej se mu ni po- |
sreCilo! Toda ni¢ izgubljenega, dosti je Se ljudi,
ki bodo izvrgili delo! A vest o neuspelem aten-
tatu nikogar ne vznemiri. Obelinski se je prevaril,
ko je mislil, da jim bo na obrazu spoznal strah
ali plahost, ki bi jih izdala. Hladni in mirni so
stali okoli trupla atentatorja. Se enkrat jih knez
vprada, e poznajo morilca, nakar vsi odgovoré:
,Ne.*

,Ni li &lan iste druzbe, kot vi:*

Tiho je bilo v dvorani, nikdo ne odgovori
ni¢esar. Obelinski vpraa: ,Je li bil nihilist?“

A odgovora ne dobi na vpraSanje; trdo-
vratno so moléali nihilisti. Tedaj ukaZe Obelinski
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dvigniti pokrov raz krsto Sipjagina; mislil je, da
bo opazil na licih ujetnikov znake veselja ob
Pogledu na mrtvega ministra .

Delo je torej uspelo! Grobal je padel od
toke izbranega in v dusi je vsak zaklical Sehelu:
»Slava1 Nekaj ¢asa je vladala tigina v dvorani, na
1o ukaze Obelinski grofu, naj stopi k truplu umor-
lenega ministra: ,VpraSam Vas poleg trupel mrt-
Vega ministra in atentatorja: ste li &an tajnega
fevolucijskega odbora, ki snuje prevrat v deZeli?
Ste 1 vedeli, da bo ta c¢lovek umoril ministra
Sipjagina? Ste 1i poznali morilca.®

Grof ne ¢rhne besedice, nakar ree knez:
»Govorite, predno vpotrebim silo in vas primo-
'am, da odgovorite !

Ko Aleksander ne odgovori nifesar, vprasa
knez - ,Prisezite, da niste poznali morilca!“

Svedano dvigne grof Aleksander Viadimi-
'0vi¢, sin najuglednejie plemenitaske ruske rod-
bine, tegar oce je bil prijatelj carjev, njegov
brat pa je padel, ko je priletela bomba, poleg
Aleksandra I, roko v znak prisege in glasno
{%klice: ,Prisegam, da sem pil na tvojo smrt,
|8robar domovine!“

Sedaj stopi od krste, kamor stopi M irovic
I ponovi iste besede; vsi po vrsti so stopali
Pred krsto in ponovili grofov vsklik.

- Takoj so obvestili carja; Obelinski je bil
Preprican, da je bil na Celu zarote grof Viadi-
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mirovi¢ in zahteval je, naj se najstroZje kaznuf
jejo sokrivci. :

Car je pozval najuglednejse svoje sveto’
valce, da se dogovoré o nasledniku ministrd
Sipjagina. Pri posvetovanju dobi prvo besedd
knez Obelinski, da pove o atentatu in dana3nil
preiskavi. On to¢no opise ves atentat, pové, dé
je Sipjagin Sel sam k napadalcu, ki je drzal ¥
roki neko pro3njo. V tem so se zaculi streli ifl
minister je padel. Zalibog se ni posreéilo raz{
oroZiti napadalca, ki se je nato ustrelil. Preiskallf
so ga, pa niso nasli pri njem nicesar, kar bi po§
jasnilo ime ali stan morilca. Sumi se, da je vse]
utiligki dijak ali pa zidovski asnikar. Mrtvo teldf
so takoj fotografirali, slike pa so poslali policiff
skim uradom, da se zvé, kdo da je. Truplo leZf
v policijski mrtvagnici, kjer si je lahko wvsakdo}
ogleda. Ujetnike so sooili s trupli, a na vprag
“%anja ni nikdo odgovoril. Samo izjavili so, dif
so pili na smrt grobarja Sipjagina. Agenti v inoj
zemstvu so obvesteni, meje zavarovane in nikdo}
sumljiv ne pride preko njih. Ko je koncal Obe}
linski, bil je car zamiSljen in bled. Videl je pred}
seboj grozni atentat na njegovega deda. Razbits]
koija, raztrgano truplo, razbita lobanja . . . grozna|
slika usode. Mislil je, da bombe ¥e niso nehalé}
delovati, a tudi sam ni varen. .Spominjal se i
Sipjaginovih besed fa zadnjem plesu: ,Velican}
stvo, v Rusiji so nihilisti sme3ni in neopasnii
preprican sem, da ne bodem Zrtev nihilistov. V}
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ireh dneh javim Va¥emu Velicanstvu, da v Ru-
Siil ni vet nihilizma.*

Zdelo se je, da so njegove besede resnitne,
ker je ¥e isti dan polovil nihiliste in voditelja;

- 2 fretji dan je padel sam!

Car je motril svetovalce, kakor bi jih hotel
Vpradati: Kaj sedaj? Minister Vite predlaga na
Mesto Sipjagina odlo¢nega &loveka, ki bo znal
Udugiti revolucijonarno gibanje. Posvetoval se je
far z drugimi, ki so mu svetovali isto. Sicer na-

. Sprotnik nasilja, je vendar uvidel car, da mora

o sluzbo dobiti moz, ki bi s silo unigil silo.
Ker je bil izmed drugih general Subotit

Strog in nepreprosljiv &lovek, so jeli misliti nanj.
Minister pravosodja pa je temu odloéno

| Ugovarjal, ¢e§, v tako resnih &asih mora stati na

tely policije moZ, ki pozna vse tajne nihilizma.

ojak tega ne pozna in kako naj nateluje po-
liciji v ®asu, ko ni niti carjeva oseba varna. Temu
S0 pritrdili vsi; a kdo naj prevzame ministrstvo,
ko vise nad glavami ministrov bombe nihilistov ?!

Nekdo predlaga, da naj prevzame to mesto

| bivyi guverner Finske, knez Hilkov, rodom Poljak,

4 velinisse ni zdel primeren.
Hilkov je bil zvest, carju vdan uradnik; ker

| Ie bil dobrega srca, niso mogli misliti, da bi bil

kot minister na svojem mestu. Ko je bil v Finski
Upor, pokazalo se je, da je bil slab upravnik.
Vsled njegove starosti ga niso hoteli odsloviti,
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dasi je mesfo njega vladal podguverner Vojceslav
Konstantinovi¢ Pleve. Ko je prosil za pokoj, so
veselo sprejeli njegovo ponudbo, a da bi ga
sedaj imenovali ministrom policije — bi ne bilo
primerno.

Ao v

. . \

Minister Pleve.

»

Mlad, energicen, zrel, ne lahkomisljen &lovek,
ki dobro pozna poloZaj, okolnosti, narod in plem-
stvo — mora stopiti na Sipjaginovo mesto !

Tak mo? je bil Vojceslav Konstantinovit
Pleve, kateremu poveri carski svet sluzbo ministrd}
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policije. Ko car podpi$e dekret, pride iz Helsing-
fora viceguverner Finske kot minister policije.

Pleve'je bil majhne postave, svetlih, Zivih
oéi in dasi star priblizno 60 let, krepak ter Zilav
kot mladeni¢, obenem je bil pa energicen, hladen
in neizprosen. Od svoje rane mladosti je sluZil
v raznih drZavnih sluzbah ter se pokazal povsod
ko tiran in despot.

Prodreti gosto vrsto predstojnikov, bilo je
njegovo geslo, in delal je po tem geslu toliko
Casa, da je dospel do mesta policijskega ministra.

Rojen je bil v Baltiskih pokrajinah kot pro-
testant, sin siroma$nih stari$ev, zgodaj je Ze po-
kazal veliko nadarjenost in energijo.

Ko je zvril pravniske 3tudije, je bil dve
leti komisar mestne policije, v tem &€asu je bil
preiskovalni sodnik o atentatu na Aleksandra Il.
Prisedsi v Petrograd na prefekturo mestne po-
licije kot tajnjk, je bil njegov natelnik katoli¢an
general Grinshofer. Pleve ez no& postane ka-
tolik in se s tem prikupi svojemu ¥efu, kateri
mu je vse zaupal; car Aleksander Il. pa ga je
odlikoval z velikim krizcem sv. Jurija, kar je bilo
najvecje odlikovanje za tajnika mestne prefekture.

Na predlog generala so mu poverili pre-
iskavo proti zaroti nihilistov, ki ji je stal na Celu
knez Bakunin in mnoge ugledne osebe. On brzo
odkrije vse in izrod¢i sodis¢u mnogo nihilistov.

Po njegovem mmnenju bi se morala Rusija
brezobzirno ozdraviti s tem, da bi zasafene ni-

3
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hiliste na javnih ftrgih postrelili in tako -ostraili
narod in zarotnike.

Car pa Pleveju ni ugodil, dasiravno je bil
na njegovi strani general Grinshofer, marve¢ je
poslal nihiliste v pregnanstvo. Dasi je Pleve pro-
padel s svojim predlogom, vendar ni izgubil na
dvoru ugleda, ker je napravil mir v Rusiji. Da
je pri carju v milosti, pokazal je tudi upor v
Harkovu, kjer je vodil preiskavo. Energi¢ni tiran
je ukazal streljati na delavce, ki jih je padlo
nad dvesto. Ime Pleve bilo je vsem v strah in
trepet.

Po zaduSenem uporu je postal Pleve gu-
verner v Harkovu; mnogi so mu zavidali in ga
napadali radi premene vere, a na dvoru je imel
mogodlne za$litnike.

General Grinshofer je proteZiral Pleveja in
vedno javljal dvoru njegove uspehe. Ko se mu
je posredilo, da je zadusil v svoji guberniji de-
lavsko in kmetsko gibanje, je ukazal nedolZne
ljudi bicati sredi trga.

Pripovedujejo, da je dal zapreti svojega slugo,
ko je zapazil, da mu je vzel smodko. V jeti je |
bil tri mesece in so mu odsteli povrhu Se pet- |
indvajset udarcev.

Ko se je sluga po Sibanju osvestil, mu je
Pleve ponudil smodko in rekel: ,Vzemi, ta ni
tako draga !

Iz sluzbe ga ni odpustil, ker je bil preprican,
da mu ne bo nifesar ve¢ ukradel,
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Kakor svojega slugo, tako je nameraval ukro-

titi svojo gubernijo, ker je vedel, da samo s

kruto silo more kdaj ukrotiti ves narod in za-
dusiti v njem najmanjo svobodno misel.

Na dvoru so Pleveja radi imeli, posebno
odkar je bil imenovan njegov protektor vrhov-
nim mar$alom.

Ko Grinshofer nenadoma umre, se je zalel
Plevejev vpliv majati; zgodilo se je, da je bil
odpoklican iz Harkova, na njegovo mesto pa
imenovan nasprotnik Subotié.

Po svojem padcu pa se Pleve ni umaknil;
prevzel je sluzbo podprefekta. Nasprotniki so se
veselili njegovega padca; Pleve pa je bil izboren
motrilec, poloZaj mu je bil takoj jasen; pripravil
se je na odlodilno bitko.

Moral je zmagati.

Ker je bila najmo&nejSa stranka na dvoru
pravoslavna, je Pleve takoj uvidel, da je vera,v
katero je stopil radi svojega za¥éitnika, ovira
hjegovi karijeri.

Postopal je odslej po premi$ljenem nacrtu.

Zasnubil je h&erko pravoslavne rodbine, ve-
del je, da mu dado hterko, ako stopi v pravo-
slavie. Po dozdevnem premisleku se odledi v

~ prestop, ¢e$ da ljubezen ne pozna vere in da
liubezni Zrtvuje vse. In res, dva dni pred po-
roko ga je krstil v Nevski cerkvi metropolit
Sergij.
3
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Plevejevih neprijateljev to dejstvo ni izne-
nadilo, ker so vedeli, da ni izbirfen v dosegi
svojih ciljev.

Sedaj mu je zopet rastel ugled na dvoru.
Podpiral ga je med drugimi tudi metropolit Sergij.
Na dan svatbe je bil Pleve odlikovan, skoro na
to pa je postal prefekt policije; bil je guverner
v Odesi in Novgorodu; posebno se je prikupil
ministru Sipjaginu.

Ko je bil imenovan guvernerjem Finske blagi
Hilkov, dolotil je Sipjagin njegovim ravnateljem
Pleveja, ki je sam vladal v Finski. Hilkov je
prosil za pokoj, ker se je bal upora, ko je Pleve
zahteval, da se odpravi finski zbor.

Po vpokojenju Hilkova se je nadejal Pleve,
da bo imenovan guvernerjem. Ko je zaznal za
imenovanje generala Dragomirova guvernerjem,
je nameraval protestirati, a ba§ takrat je dobil brzo-
javni poziv, naj prevzame mesto ministra policije
namesto od nihilista ustreljenega Sipjagina.

111

Vel je ugoden veter, in po povrdini genev-
skega jezera je plula lahpna barka. .

Ko se je priblizala obrezju, zvije mornar s
prvega jarbola platno in barica zavije na levo
v pristani§¢e; mornar spretno skodi na breg,
priveze barko in nasloni mal mosti¢, preko ka-
terega izstopi potnik star kakih 50 let, ¢rnih las
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in brade, elegantno oblecen v lahno belo obleko,
kakorino navadno nosijo izletniki v gorki Svici.
Bil je Zid, kar se je moglo spoznati po njego-
vem kljukastem orlovskem nosu. lmel je na prsih
veliko zlato urino veriZico; sploh je bilo videti,
da je imovit.

Ko je stopil iz ladje, dal je mornarju pet
frankov napitnine, dasiravno je Ze voznino prej
placal.

Mornar se mu je zahvaljeval v vseh jezikih,
potem odpel ladjo in odrinil na jezero, zapel je
pesen, da se je razlegala po gladini mirnega jezera.

Zid se napoti po lahno strmem bregu skozi
gosti drevored, ki je bil zasajen ob obeh stra-
neh, da je varoval potnike in sprehajalce ne-
znosne letne vrocine.

Kakih dvesto metrov visoko na bregu stoji
enonadstropna hisa, sezidana v 8vicarskem slogu
iz kamna, opeke in lesa, z lepim lesenim kro-
vom, ki se spudéa tudi ez teraso, ki nanjo vodi
Sest do osem stopnic. Na strehi je bil labod, ki
se je videl jasno od vseh strani; to je bila go-
stilna ,pri belem labodu®, zbirali§¢e letoviscarjev

| iz najboljsih krogov.

Raz teraso, na kateri so bile mize pokrite z
belimi prti, je bil krasen razgled na jezero. V
daljini se je videl mali otok sv. Jakoba, kamor
hodi tiso¢ in tiso& boZjepotnikov. Tu je obljubna

| cerkev genevskih mornarjev in v ¢asu nevihte

je tu sv. ma3a za reSitev mornarjev.
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° Stari Zupnik stanuje na fem jedva 100 72
obseZnem otoku z meZnarjem in starim orga-
nistom . . .

Zid je stopil na teraso in si brisal oznojeno
¢elo, ufrudila ga je dokaj strma pot.

Terasa je bila Se prazna; natakarice so pod
gospodarjevim nadzorstvom spravljale v red mize
in stole, ker ob solnfnem zapadu se navadno
velika mnoZica sprehaja in vozi po jezeru, po-
tem pa se pride krepéat v gostilno ,k belemu
labodu*.

Zid je opazoval na terasi, kako je solnce za-
hajalo za jezero, kako so zadnji Zarki zlatili pro-
strano gladino, potem pa se je vsedel k mizi.

,Cesa Zelite, gospod?“ nagovoril ga je go-
stilni¢ar prijazno.

,Dajte mi piva, ali pa ako imate kaj hlad-
nejSega!“ zaukaZe gost.

»Malinovec, sladoled, kava ledena, limonada,
ali pa hladno alpinsko vino, genevska slivovka?“
hitel je naStevati gostilnicar.

Zid je zamahnil in rekel: ,Prinesite, kar
hocete |“

,Tedaj ca%o sveZega pival®

Zid je motril jezersko gladino in ogledujot
zeleno vodo, se zatopil v misli. Na terasi je po-
stajalo vse Zivahneje, gosti so prihajali ter se
Zivahno razgovarjali. Vesel smeh je donel na-
okoli ... le #id je zrl predse in molcal.
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Medtem sta korakala po bregu navzgor
mladeni¢ v elegantni sivi in deklica v lahni beli
obleki.

»Papa naju &aka na terasi, tako nama je pisal

Stopiv8a na teraso gledata naokoli; kar za-
pazi deklica oteta in zakli¢e: ,Glej, ofe!” in po-
kaZe na zamisljenega moza.

Mladeni¢ in deklica hitita k tujcevi mizi, ka-
teri ju pa, motreé zlato solnce, katero se je spu-
§¢alo v rdedem svitu Zarkov v jezersko gladino,
ni takoj opazil.

Prizgali so svetilke in mnogo ludi je utripalo
v lahno not, ki se je vlegala podasi vse objem-
ljajo¢ s svojo temo, na zemljo.

Mladeni¢ gre k odetu, di mu roko na rame
in reée: ,O¢e, kaj si tako zami¥ljen?*

Doktor Goldberg — tako je bilo ime tujcu
— se obrne, lice se mu zjasni in ljubece poljubi
svoja otroka. ,Glej, Ferdo, Olga! Popolnoma sem
Ze pozabil Vaju! Razmigljal sem in bil v misli
tako zatopljen, da sem Vaju pozabil! Sedita !¢

Olga sede poleg odeta, Ferdo pa nasproti
in naroti piva in veterje.

,Cudim se, papa, da naju nisi poiskal v Ze-
nevi, saj dobro ve$, kje stanujeva; Olga se je
Ze bala, da se ti je kaj zgodilo, ko si naju po-
klical sem.“ .

Goldberg pogleda sina, kakor bi se hotel
prepricati, ali bi mu smel, etudi sinu, zaupati
vazne novice.
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Mladenievo oko je blestelo v.Zzaru mladosti
in oe je uvidel, da ga bo sin razumel.

,Nisem hotel“, odgovori oce, ,obiskati vaju
doma, ker nisem rad v mestnih zidinah; tu je
lep3e in prijazneje in se moremo prosto pogo-
varjati. Odpodijta se, ofroka, potem pa gremo v
drevored, da se dodobra razgovorimo.“

Ferdo je zatuden ogledoval oéeta in opazil
v njegovem ponaSanju nekaj izrednega; ni ga
hotel pra%ati, ker je vedel, da mu ne bi odgo-
voril nicesar.

Olga se je igrala z oletovo roko in jo gla-
dila s svojo malo, belo rotico. Kar ugleda na
oletovi roki nekaj nenavadnega. Bil je mal &rn
prstan s srebrno mrtvasko glavo.

Olga se zatudi in refe: ,Oc&e, zakaj ima$ ta
prstan, dosedaj ga nisi imel !¢

Olgine besede vzbudé Ferdovo pozornost,
da dvigne glavo in vidi ¢udni prstan. O¢i mu za-
stanejo, roka se zatrese, in iz nje pade noZ. Kar
- je videl, je bilo zanj tako grozno, da ni mogel
verjeti . . . O¢e ima na svoji roki znak nihilistov.

Goldbergu je jasno, da sin ve, kaj po-
meni prstan, a ne refe niCesar.

Ferdo preneha jesti, a tudi on ne omeni ni-
esar, kerje bilo naokoli vse polno ljudi. Komaj
je Cakal, da odide z oletom v drevored, kjer mu
bo moral vse razodeti, Zdaj mu je bilo jasno,
zakaj ju ni oe obiskal v njujinem stanovanju.

A zakaj tako naenkrat?
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Oce je bil ugleden odvetnik v VarSavi; znana
so bila sinu sicer ocetova svobodomiselna na-
Cela, a vedel je, da je zvest carjev podanik.

Kaj se je vendar pripetilo, da je stopil nje-
gov ole v krog revolucionarjev-nihilistov? Take
misli so ga obhajale, a do Cistega ni mogel priti.

Olga ni razumela nicesar, veselo je pripo-
vedovala odetu, kako izvrstno se tu zabava, kako
poseta veselice.

»Ah, papa, kako rada sem tukaj; tu je tako
krasno, da sem Zalostna, ko se spomnim, da bo
kmalu zima! Ko zveder sedim na balkonu, Ferdo
pa slika, gledam rumeno listje, ki v lahnem vetru
pada na zemljo ter premi$ljam, da se bliZa jesen,
ko se bomo skoro vrnili v Varfavo. Pa saj vem,
da za zimo prihaja poletje, a nato zopet jesen.
Hotela bi, da bi bilo vedno poletie, da bi se-
dela na balkonu in gledala na jezero in na ono
cerkvico!“

To reksi pokaze na cerkvico sv. Jakoba, ki
je blestela na otoku v svitu mese&ine.

Goldberg dvigne roko, poboZa svilnate lase
in poljubi neZno &elo ljubljene hcerke, katera
Cuti gorko solzo, ki je kanila ocetu iz o&i.

Zatudeno pogleda oceta, kateremuje v oteh
Se vedno blestela solza. ..

Goldberg poklite gostilni¢arja, placa raéun
in odide s h&erko in sinom s terase.
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Mol¢é so korakali po zatetkoma dokaj raz-
svetlienem, potem vedno mranejSem drevoredf,
dokler jih ni objela gosta, neprodirna tema.

Goldberg je stopal sredi svoje dece ter
ugibal, kako naj zaupa sinu usodepolne skriv-
nosti. Vedel je, da sin, ¢etudi mlad, ni svobodo-
miselnih nacel, da smatra za brezsmisel to, za kar
se bori on. Saj ni poznal &asa, ko je bila Poljska
sredis¢e Slovanstva, ko so se navdufeno voje-

vali za narodno svobodo in spostovali vsakega,
ki je deloval po geslu: ,Domovina draga, ti si
nam mo¢ v svobodi.“

Spominjal se je sicer oZetovega pripovedo-
vanja o zlatih Casih vlade poljskih kraljev, a danes
je njih domovina raztrgana v tri dele, izmed ka-
terih najvedji vzdihuje pod rusko knuto. Da tega
njegov sin ni pojmil, je bil kriv ofe sam, ker ga
ni vzgajal in navdugeval za svobodo.

Dospeli so do klopi in sedli ...

»Ferdo, ti si me zatudeno pogledal, ko je
Olga na moji roki zapazila prstan; zdi se mi, da
ves, kaj pomeni! je ogovoril Goldberg svojega
sina.

,Da, vem. Prosim Te, razjasni mi vse!“ od-
vrne Ferdo.

»Ker Olga ne ve, kaj to pomeni, ho&em
Vama pojasniti, zakaj sem nataknil na prst znak
smrti! Zid sem, ali bolje refeno, rojen sem zid;
okolnosti pa so me prisilile, da sem pokleknil
pred kriz in prisegel, da ga bom ljubil! Dasi
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sem prisegal na kriz in s tem zanieval vero, v
kateri sem bil vzgojen, v kateri so Ziveli in umi-
rali moji ocetje, vendar nisem mogel postati
drugo, kar sem! Ali more kdo redi, kdor me
vidi, da sem kr8¢en; ali ne govori proti temu
moja osebnost? Ce sem prisegal, da sem kristjan,
je pa¢ moralo tako biti.

Doktor Goldberg se malo oddahne, potem
pa nadaljuje: ,Zahtevali so, naj preganjam lastni
narod, v roke mi stiskali knute, da Znjimi bijem
brate, nesreéne otroke svojega rodu, zanitevane
in preganjane. Svest svojega fanatizma tolkel sem
in se smejal, ko so stokali boledin. Zame je bila
slast moriti in ubijati Zide; v sodnih dvoranah
sem jih napadal kakor divja zver nedolZno Zival,
ki pred njo plaho beZi. Poturica je hujsa od Turka,
a jaz sem bil izmed najfanati¢nejsih Rusov; ko
sem se ozenil z vajino pokojno materjo, jako
poboZno Zensko, hotel sem pokazati svojo pri-
vrzenost pravoslavju. Ko sta vidva dorasla, sem
opazil, da nista podobna meni, ker vaju je od-
gajala mati. Kolikokrat sem po noéi ¢ul, ko vaju
je ucila moliti! Kar sem takrat mislil, mi je teZzko
povedati. Stopil sem iz sluzbe, ker se nisem strinjal
s prepritanjem svojih predstojnikov. Rusija je
trhla stavba, ki bi jo mogel le izkuSeni vesak
rediti propada. Pri na8i inteligenci so tri misljenja:
,Za carja!® — ,Za carjain narod!“ — ,Za narod
in njegovo svobodo!“ — Prvemu sem se od-
lotno protivil, ker sem mislil, da car kakor vsak
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tlovek gredi, da pa gresnik ne more brezgreino
vladati devetdesetim miljonom. Z vso du$o pa
sem bil za drugo idejo. Trdil sem vedno: ruski
carji niso despoti, kakor nekdanji vladarji v Ev-
ropi. Postavila jih je na ¢elo drZave narodova
volja, ne me¢, kakor razne viadarje. Zato imajo
pravico, po svojih mislih upravljati drzavo; ni
jim treba biti odgovornim narodu, le ljudstva
nasvete morajo uvaZevati. Rad sem bral spise o
nekdanjih zborih, ki so carju svetovali.

Izpopolnil sem taka razmotrivanja z danas-
njimi potrebami in priSel do zakljutka, da bi se
moral sklicati v Rusiji sli¢en zbor. Velik del Ru-
sije misli tako. Glas novega ¢asa odmeva v ruskem
narodu. Narod, ki so iz njega iz3li veleumi Pugkin,
Tolstoj, Gorkij zasluZi, da vlada spo3tovaje vrhovno
oblast po nekdanjem obitaju, sam sebi.“ —

»Oce, ti govori§ zelo revolucijonarno. Rusija
je velikansko ozemlje, polno zelo neomikanega
naroda, ki ne vé, kaj je svoboden &lovek, ki ne
pozna ustavnih pravic. Lahko je dati Evropi ustavo
in narodom svobodo; Rusija pa se mora najprej
utrditi v lastni hi$i, potem naj Sele odpre vrata
zapadnim novotarijam!“ prekine Ferdo o&eta.

»Zakaj nas silijo v Sole, in nam ne pusté
Citati? Zakaj nas imenujejo hrabre, a nas ne pusté
v boj? Zakaj kri¢é: Pri nas tee méd in mleko,
a so tako bedasti, da ne vedd kaj je slobodni
dan, kaj tema noéi!“ odvrne Goldberg.
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,Ako bo mislil vsak tako kot ti“, pripomni
ole, ,ne vzide Rusiji nikdar solnce svobode. Toda
k sre¢i se narod budi in budi se njegova zavest!
Ti pravi§, teoliko ljudi ne zna Citati, niti pisati:
kaj mu bode hasnila ustava, kaj svoboda? Zapri
v kletko divio zver in videl bo§ nje vzdihavanje
po svobodi. Na§ narod, ali kakor ga imenujete,
ta glupa masa, sluSa ob svirki balalajke pesni o
svobodi, ko se je na§ narod sprehajal po pustah
in stepah svoboden, vesell A danes krivi svoj
hrbet za dve, tri kopejke na dan po rudnikih,
polith in gozdih! In vi vpraate: Zakaj temu
narodu svobodo? Da bi se ta narod zavedal
svoje moci, stresel bi raz sebe jarem, ki ga tla&i
Ze toliko Casa, sprejel bi izobrazbo in Rusija bi
bila sretna! Svoboda rodi velike moZe,
svoboda je rodila Napoleona.®

,Morda parod ni svoboden?“ dé Ferdo.

»Sin, misli§ li, da je svoboda, ako komu po-
nujas kos kruha, obenem pa pre#i§, kako bi mu
ga zopet odvzel? Rusija je dala svojemu narodu
zakone, ki mu jaméijo svobodo Zivljenja; ali so
liudje, ki ho&ejo prosjaku iztrgati iz rok kos
kruha! Ti je li znano gibanje, ki je oprostilo
kmeta suznosti? Li ne gonijo ¥e dandanes ljudi
v Sibirijo ? Rusija hole postati drZzava, ki bi imela
za podloZnike samo suZnje; Rusija hode, da po-
Stanemo Poljaki suZnji brez mod&i in svobode!
Mi Poljaki nismo narod, suznji smo. Toda &m-
bolj nas tlatijo, tembolj se dvigamo |*
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Ocetu Zaré od&i, ko da mu utriplje v prsih
mladenidko srce ; nato nadaljuje:

,Pojasnim ti, kako sem zagel v druzbo nihi-.
listov. Po Ki%inevskih nemirih sem dobil ukaz,
naj zasledujem tek stvari in naj carju predloZim
naért za reformacijo Zidovstva v Rusiji. Pri¢ako-
vali so, da bom kot fanati¢en prekri¢enec z vlado
zaklical: V Rusiji ne sme biti Zidov, kdor nece
biti kr3¢en, naj odide. Ko sem prifel v one kraje,
zalutil sem, da sem sin tega naroda, ki ga pre-
ganjajo kot divjo' zverjad in sem zalel vestno
raziskavati zlo, ki se ga je lotilo. To pa ni bilo
pogodi vladi in dolzili so me, da sem izdajalec.
Pragal sem se, je li to res in si odgovoril: Dal
Ti si izdajalec svoje vere, svojega naroda! Pre-
miSljevati sem jel o nesre¢i ruskega nargda in
priSel sem do zakljutka: Rusija drvi v propast
ali propadla ne bo, ker jo bodo vzdrzali na
povrSju nje sinovi, ko pade zadnji grobar svo-
bode. Nihilizem je uginil, da je v Franciji zasijalo
sonce svobode, on bo tudi dovedel Rusijo iz
teme do lu&. Nihilizem bo vzdramil narod in
vzbudil ¢loveka, ki bo dal Rusiji svobodo! Nihi-
- lizem bo utemeljil svobodno, sre€no Rusijo, po
kateri se bode razlegal od juga do severa navdu3en
vzklik: Za narod in svobodo njegovo!“ — — —

»oinko, dvignil sem pajéolan smrti, Zrtvoval
se veliki ideji; ovental sem se z vencem muce-
nistva, poloZil roko na lobanjo, prisegel sveto |
prisego in — nihilist sem.’ '

*
* *
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V.

Julijsko solnce je zahajalo nad hiSami $vi-
carskega mesta Geneve in se spuléalo v zelen-
kaste valove mirnega jezera.

V stanovanju svojih otrok je sedel Goldberg
v udobnem naslonja¢u. V roki je imel ¢rnoob-
robljen listek; ¥e enkrat ga je pogledal in prebral
Ferdu in Olgi, ki sta sedela poleg njega:

,Grobarji se dvigajo! Smrt se bliza! Sinovi
smrti se zberé danes o polnodi na otoku sv. Ja-
koba v shajali3¢u. Geslo: Ruski grobar!“ Dasi
listek ni bil podpisan, je bil vendar Goldbergu
dobro znan poSiljalec.

Po kratkem prestanku zatne pripovedovati:

,Rusiji so napodili nemirni &asi. Zagazila je
v boj z Japonci in povedla v klavnico na daljno
bojis¢e lastne narode; v Rusiji pa so nastali
upori in nemiri. General Dragomirov, ki je na
obée zatudenje vladal milo in pravitno, ni bil
po volji Pleveju, ki ga je kmalu odpoklical. Na
njegovo mesto je prisel Bobrikov, strog clovek,
zaostalih natel, ki je dospel tako visoko vsled
protekcije, a za sabo je pustal sposobnejse ljudi.
Slepo orodje je bil v rokah Pleveja, ni se mu
upal nikdar ugovarjati. Mislil je mnogo, a vedel
je samo to, kar je hotel Pleve, a pri vsaki pri-
liki je nosil na dan svojo udanost vladi in carju.
Zakrivajot se za zakone, potenjal je pa prave
zlo¢ine. V Finski, ki je po pogodbi iz 1. 1803.
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bila zvezana po personalni uniji z Rusijo, bila
je poslanska zbornica. Te zbornice, ki je imela
svoje zakone in pravice, pa ni mogel videti Bo-
brikov zaradi tega, ker je bil Pleve odlofen na-
sprotnik ustave v Rusiji. ‘

Bobrikov je govoril tako, kakor je narekoval
Pleve. Ker pa je finski rod Zilav in ni odstopil
od svojih pravic ni za ped, tedaj mu je pa gu-
verner napovedal boj.

Najprej zapre v Helsingsforsu vseudiligée in
primora Fince, da morajo na univerzo v Moskvo
ali Petrograd, ob enem pa naroti ondotni policiji,
naj strogo pazi na finske dijake. Ko so nastali
v Rusiji nemiri, polovili so Stiriindvajset finskih
dijakov, ki so bili doma in jih zaprli.

Klical jih je k preiskavi, pripovedoval jim
je, da so njih tovarisi priznali, da so nihilisti, da
so prijatelji upornikov, in jih silil, naj tudi ti pri- |
znajo, da so oni taki. A dosegel ni nicesar!

K sre¢i v Finski ni bilo takrat nemirov, a
Finci niso vedeli, da se pripravlja upor v Ruski.
A Pleve je hotel tudi v Finski nemirov in po
svojih agentih hujskal narod.

Tedaj Bobrikov brzojavi v Petrograd, ako
bi smel ostro postopati proti upornikom. Car je
odlo¢no nasprotoval, ali Pleve ga je znal pre-
govoriti, da je dal Bobrikovu mo¢, da se sme
posluZevati vseh sredstev; da nastane mir, lahko
izroci tretjino vijetih krvniku.
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Bobrikov je dobro razumel Plevejev migljaj.

Najprej proglasi v carjevem imenu nad Finsko
preki sod z glavnim krajem v Helsingsforu in
pokli¢e krvnike.

Nato izda proglas, kjer Zuga, da se naj-
stroZje kaznuje najmanijsi izgred proti vladi, da,

celo s smrtjo, ki se izreCe v sodiS€u in izvrsi
dve uri po progladeni sodbi. Vse zabave, gle-
diske predstave, plese zabrani in stavi pod po-
licijsko nadzorstvo najuglednejSe moZe v celi
guberniji.
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Vsak poedini v vaseh in mestih je moral
priseti, da je veren caru in da spostuje cblast
vrhovnega sodis¢a za Finsko.

Posebno pa je pazil na ljudske zastopnike.

Nekega dne je poklical vse ob devetih v
gubernijsko palaco. Pri8li so vsi; ura je bila Ze
dvanajst, a guvernerja Se ni bilo. Zatudeno so
gledali zastopniki, kaj naj to pomeni, zakaj jih
pusti ¢akati? Okoli ene stopi v dvorano Bobrikov
v spremstvu Sefa policije polkovnika Arkadjeva
in celega policijskega Castniskega zbora s sabljami
v rokah. Prestraditi je hotel zastopnike in se jim
pokazati v sijaju svojega oroZja. Niti pogleda
jih ne, sede na svoje vzvi¥eno mesto, a Castniki
okoli njega. Pri vratih pa so se videli goli ka-
za8ki bajoneti namerjeni proti zastopnikom in
glasnikom ljudske volje. Bobrikov je pogledal
zatudene zastopnike in se zasmejal. Mislil je,
da jih ima v svoji oblasti.

Za trenotek je bilo tiho v dvorani, Bobrikov
da znak in tajnik zazvoni.

Vsi pazno posluSajo, ko zatne drugi tajnik
grof Karatajev brati:

,Po visoki volji carja proglafa se v gu-
berniji Finski prekisod [“

To je bila prva Zalitev ustave in narodnih
pravic, ki je morala pretresti vsakega Finca, ker
Finska ni bila ruska gubernija, ampak drZava
pod vlado ruskega carja. '
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,Proglasa se radi nemirov, ki imajo svoj
koren v ti guberniji. Sumnja se o udanosti fin-
skega naroda, zato Vas pozivljem, da pokaZete
vladi svojo udanost. Danes prestane potreba
ustave in zbornice Fincev. Zato vas pozivljem,
da podpiSete izjavo in manifestacijo ter zahte-
vate, da se odpravi ustava in zbornica. —

Bobrikov vzame v roko pero in na polo
podpide svoje ime. Blizu njega je stal finski
narodni boritelj GruSov, siv starec,

Bobrikov mu ponudi pero — starec se zdrzne.

Dobro je vedel, kaj to pomeni, a ni hotel
zagrabiti sekire, da udari po glavi svoje domo-
vine in ji da smrtni udarec.

Trenotek je premisljeval starec, ironitno se
mu je smejal Bobrikov.

Stari GruSov pogleda svoje tovarie in zdelo
se mu je, da vidi zapisano v oteh vseh: ,Ne
podpisil“

Ko Bobrikov vidi, da starec omahuje, ukaZe:

,Moj ukaz je, da podpiSete!“

Starec dvigne glavo — in v trenotku, ko je
stal in motril Bobrikova je bil tako velitastne,
da so se vsi Eudili; nato pa dostojanstveno
rete s ponosnim glasom:

,Tu ne vlada va$a volja, guverner, tu ne
vlada volja carjeva; tu vlada volja naroda sa-
mega, ki je mo&neja ko vsako tiranstvo!“

Bobrikov prebledi po teh besedah. Nadejal
se je, da bo prestradil Fince s kaznimi prekega

4%
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soda, z medi kazakov in bajoneti! Mislil je, da
bo uni&il narodne pravice in odpovedal ustavo.
Toda goljufal se je! Finskega naroda niso mogli
zatreti bajoneti, ki tudi niso mogli prisiliti za-
stopnikov, da bi podpisali smrtno obsodbo svoje
svobode.

,Podpisite!“ rekel je zopet Bobrikov.

A nikdo ne vzame peresa v roko.

Tiha ti%ina je vladala v dvorani, &ul se je
samo hre&edi glas guvernerjev, ki je pretil zastop-
nikom na vse nadine.

Grudov naj bi bila prva guvernerjeva Zrtev.

Bobrikov pokli¢e k sebi Sefa Arkadjeva in
mu naroli, da naj s knuto prisili starca, da pod-
pise.

Okrutni polkovnik zagrabi po knuti in za-
mahne, da bi udaril Grusova,

Ali mladi trgovec Vist prisko¢i in iztrga Ar-
kadjevu bi¢ iz roke. Vseh se je polastila velika
razburjenost. Bobrikov da znamenje, in v dvo-
rano pridejo kazaki z biti in bajoneti. Tedaj na-
stane kri¢anje in divjanje! Nastane boj s poli-
cisti, kazaki so tolkli po zastopnikih in jih pre-
badali z bajoneti. KriCanje se je razlegalo dale¢
naokoli, a nikdo ni smel niti pomisliti, da pride
na pomo& poslancem, ker je bila predpisana
smrtna kazen za vsakega, ki bi se upal upreti;
a poznali so Bobrikova dobro. Ko je bil v gu-
bernijski palag¢i kontan boj, zapove Bobrikov
poloviti vse narodne zastopnike in jih kot upor-
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nike izrociti prekemu sodu. Vse jefe so bile
polne, povsod je donel jok. Bobrikov obvesti
Pleveja, da je odkril v Finski zaroto proti vladi
in carju, ki ji je stal na €elu narodni zbor in
vsi poslanci. Porocal je, da jih je izrodil sodi$€u,
da bodo vsi obsojeni na smrt, ker zakon za-
hteva, da se kaznujejo oni s smrtjo, ki se dvi-
gnejo v Casu prekega soda proti vladi. Pleve
hitro obvesti carja o izmiljeni zaroti proti nje-
govi osebi. Car je bil jako razburjen, a naspro-
toval je, da se kdo kaznuje s smrtjo in je pri-
pisoval vse zlo Bobrikovi krutosti, Pleve ga je
uverjaval, kako mu je Bobrikov udan in zvest
podloZnik.

Car pozove k sebi ministra pravosodja Mu-
" ravieva in ministra Viteja, da se posvetuje o po-
loZaju v Finski. Muravjev je zagotavljal carja,
da je vsega kriv Bobrikov s svojo krutostjo, po-
sebno zato, ker je dal zapreti narodne zastopnike,
kar bi znalo imeti hude posledice. Vite se je
popolnoma zlagal z Muravievom in rekel je, kako
brezobzirno in surovo vlada Bobrikov. Muravjev
predlaga, da se preiskava te zarote poveri po-
rotnemu sodidcu, zastopnike pa naj izpusté iz jeg,
da se pred sodi¥¢em branijo.

Tedaj pa se dvigne Pleve in ostro napade
Muravjeva in predlog trdet, da je zakonito po-
stopal Bobrikov z zastopniki, ki so stali na ¢elu
zarote. Vsa Finska je en sam zarotnik in izda-
jalec. Car naj ukaZe, da se kaznujejo zarotniki
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ali pa naj sprejme njegovo zahvalo na sluzbi,
ker sicer ne more prevzeti odgovornosti za car-
jevo Zivljenje. Posebno je povdarjal, da je car
v nevarnosti, da nekaznjene zarotnike strast lahko
dovede, da napadejo carja!

Zastonj sta se borila proti Pleveju Vite in
Muraviev.

Car se odlodi, da poslje v Helsingsfors po-
sebnega vrhovnega sodnika, ki naj stvar preisce
in nato izrete svojo obsodbo.

Pri volitvi sodnika nastane zopet borba med
ministri.

Pleve je hotel siloma, da se poslje kruti in
brezobzirni Zestov, a temu sta z vso silo na-
sprotovala Vite in Muravjev.

Muraviev predlaga, da naj se za to izbere
pravi¢ni in obzirni Anton Antonovié Zmjeanov,
sodnik kasacijskega sodid¢a. Vsi drugi ministri
so podpirali ta predlog in car odlo¢i, da naj
gre Zmjeanov v Helsingsfor. Bilo je videti, da
sta premagana Pleve in Bobrikov, ker Zmjeanov
je bil sodnik, ki bo razkrinkal guvernerja in
oslobodil iz jece takozvane upornike. Pleve ni
hotel direktno uplivati na Zmjeanova, ker je
vedel, da bi ga tezko pregovoril in dobil na
svojo stran, zato si je hotel poiskati stransko pot.

In nadel jo je.

Zmjeanov je bil star kakih 40 let in oZenjen
s poljsko plemkinjo VojZinovo, a v zakonu ni
imel ofrok.
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Kolikor je nekdaj ljubil svojo Zeno, vendar
se je njegova ljubezen s€asoma ohladila, ker ni
imel ofrok. Lepa, mlada in ognjevita Zidovka,
pevka na dvorni operi, Regina Hofmanova splela
je Zmjeanova v svoje mreZe. Zalel je mnogo Z
njo obcevati in mlada Zidinja je postala njegova
vladarica, posebno pa 3e od onega dne, ko mu
je porodila sina. Zmjeanov se je tutil neskonéno
sreCnega, sinu je dal svoje ime in ga dal krstiti
po pravoslavnih obredih. Zaetkoma se je nje-
gova Zena protivila temu, no stasoma se je na-
vadila malega Fedje in ga ljubila ko svoje dete.

Zena in igralka sta si postali prijateljici in
obe sta vzgajali Fedjo, ki je zgodaj pokazal
svojo darovitost in vrline.

All vendar je zavidala mlada Zidinja zako-
niti Zeni, dasi ni tega pokazala javno ...

Vse to je vedel Pleve in vrgel je svojo
mrezo.

Nekega dne poseti Regino, in da bi jo po-
sebno razveselil, rece ji, da je car privolil, da se
sprejme — seveda na njegovo priporoéilo in
prigovarjanje — Fedja v plemiski konvikt. Dolgo
sta se pogovarjala o tem in Regina je bila mi-
nistru hvalezna za to dobroto. Cez nekaj Zasa
rete Pleve:

»A za to uslugo zahtevam tudi protiusluge!«

Ona rede:

+A kaj zahtevate od mene?“
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Pleve zane pripovedovati, da je carjeva
volja, da se v Finski sodi najstroZje in postrani
omenil, kaj naj refe Zmijeanovu. Regina je vse
razumela in Pleve je odSel. —

Ko je drugega dne priSel Zmjeanov k Re-
gini, da se poslovi od nje in sina, sedel je na
stol in vzel na koleni malega Fedjo. Tedaj mu
zaéne Regina pripovedovati po Plevejevih navo-
dilih, da je bila pozvana k carju in da je on
izjavil, da bode Fedja sprejet v plemidki konviki.
Zmjeanov je bil vesel tega porotila, Regina pa
je nadaljevala:

,Po tvojem povratku iz Finske bo¥ imenovan
predsednikom in $efom ter vrhutega visoko od-
likovan. To mi je rekel marSal Hilkov. Car pa
7eli, da strogo in brezobzirno postopa$ z upor-
niki. On misli, da mu, preti iz Finske nevarnost,
ki jo pa mora odvrniti. Direktno tebi tega ni
mogel reéi, a knezu Hilkovu je namignil, da bi
bil vesel, ko bi ti mogel dobiti povod, da Gru-
Sova obsodi¥ na smrt, z drugimi pa kar naj-
stroZje obradunas !

Antonovitu se je zdelo to neverjetno, a
ona mu pokaZe dekret, ki ¢aka na carjev podpis,
da se odlikuje zvesti Zmjeanov; sedaj je verjel.
Prepric¢an je bil, da je to carjeva Zelja, ker je {
vedel, da je Hilkov ¢lovek, ki se mu mora za-
upati. Zmijeanov se je pa v tem trenotku od-
lo¢il, da obsodi finske upornike, :
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Zakonik je tako bogat na.paragrafih, da se
more v njih dobiti nac¢in, ki se okrene, da se
po njih sodi upornika.

Pleve je Bobrikovu brzojavil, da naj pre-
pusti preiskavo in sodbo Zmjeanovu, ki pride
na Finsko v imenu carja, ki dobro ve, kaj mora
delati in je dobro poufen o stvari.

Vsa Rusija, ves svet se je oddahnil, ko se
je €ulo, da pride kot sodnik v Finsko nepristrani
moZ in dober poznavalec zakonov, Zmjeanov.

Finska je glasno blagoslavljala carja, ki je
odredil tega ¢loveka, da re$i nedolZne ljudi.
Ves narod je pricakoval sodnika, ki naj bi na-
redil v deZeli red, mir in pravico. Zmjeanov pa
je drugate razumel narodove pozdrave, mislil
je, da ga s tem hoclejo samo preslepiti, da bi
sodil milo. Bobrikov mu v najtemnejih barvah
oértal poloZaj v Finski, ¢e§ da je vsled hujskanja
poedincev ves narod uporen. Zmjeanov odpravi
preki sod in pri¢ne z javnimi obravnavami. Dva
meseca je vodil pazljivo preiskavo; zasli¥anih
je bilo okoli 2000 pri¢, a o preiskavi je vedno
obve¥&al Muravjeva, kar je pa zvedel tudi Pleve.

Vedno, ko je odposlal porotilo, dobil je
od Regine ¢ez par dni pismo, kjer ga uverjava,
kako Zeli car &imprej stroge sodbe, ker na bo-
jis¢u gre stvar slabo, da se je bati revolucije.

Ko je dovrgil preiskavo, pocakal je malo,
nato so pa zaceli z obravnavo. Vse je pozorno
¢akalo na izid obravnave.
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Tri dni pred sklepno obravnavo dobi iz
Petrograda odlok, da je njegov sin sprejet v
plemenitaski konvikt.

V pismu pa je pisala Regina in ga nago-
varjala, da naj hitro kon&a v Finski in se potem
vrne domov, kjer ga Cakajo velike ¢asti in od-
likovanja, ako bo njegova sodba stroga. Zmjeanov
je vedel, da mu po Regini piSe Pleve, zato je
vedel in razumel vse, kaj naj stori.

V veliko dvorano, kjer se je odigral oni
krvavi prizor, bilo je name3feno sodiSce. Velika
mnozica ljudi se je zbrala, da se udeleZi te
usodne obravnave. Zgodovina ne pozna dejstva,
da je bil kedaj pred sodi¢e pozvan cel parla-
ment, XX. stoletje pa je pokazalo to! In zdi se,
da bo ta vek v knjigo zgodovine napisal 3e
mnogo enako delo!

Doveli so pred sodnike narodne zastopnike.
Stopili so v dvorano ponosno, prepriani, da
bo potomstvo sodilo pravitno -— ako ne bo
sedanjost. Najprej so jih zaprisegli, potem pa
pragali, ako so verni svojemu carju! In vseh
osemdeset poslancev dvigne roko in rege:

,Prisegamo, da ljubimo carja in smo mu
zvesti!“

Bobrikov zagne govoriti in rete, da so za-
stopniki hujskali narod proti najvisji vlasti, da
niso priznali nikdar vrhovne vlasti carja, in da
so se protivili njegovim naredbam. Kar so de-
lali, delali so dobro vedoé&, zato je njih pre-
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greha tem teZja in on zahteva, da se kaznujejo
s smrtjo, sklicevaje se na zakon Katarine Il., ki
se glasi:

Vsak upor proti vladi v ¢asu nagle sodbe,
neposlusnost oblasti, ki vlada v imenu krone,
in nepriznavanje Ruske vrhovne oblasti, kaznuje
se s smrtjo!

Streslo je vse, ki so poslusali Bobrikov
govor, ki je v imenu zakona zahteval smrt.
Sodba se je zatela. Slo je do skrajnosti. Zavijali
so izpovedi pri¢; naglaSevali so, da je Finska
ruska gubernija, da ni drZavna enota, da ni fin-
skega naroda, da so se Finci dvignili nala¥¢
takrat, ko je bila drzava zapletena v vojsko, da
so tako zakrivili dvojno hudodelstvo, za kar je
Bobrikov zahteval najstroZje kazni.

ObtoZenci so se branili.

Govorili so dolgo, junadko in pobijali Bo-
brikovo obtoZbo; dokazovali so sodnikom, da
so verni podaniki carju, da so z vsemi mo&mi
delali za korist domovine, da se ne ¢utijo krivim,
ker je guvernerjeva nasilnost provzroéila oni
krvavi prizor v dvorani gubernijske palace. Zahte-
vali niso milosti, zahtevali so samo pravi¢ne
sodbe, da se sodi po zakonih in vso nado so
pa polagali v vrhovnega sodnika.

A on?

Zmijeanov pa je poklical k sebi guvernerja
Bobrikova in se dolgo Znjim posvetoval glede
obsodbe. Ta mu je svetoval, da naj prasa v Pe-
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trogradu za svet, in naj razloZi tok razprave.
Zmijeanov brzojavi Pleveju, kaj naj stori, a skoro
dobi brzojav, ki je obsegal samo besedo: Smrt.

Raz uzviSeni sodnijski forum, odkoder je
narod pri¢akoval pravice in besede sloboda,
pri¢eli so brati krivice in dokaze toZenih. Vsiso
bili krivi hujskanja, ker so delali proti viadi in
drzavi. Radi tega je sodni dvor obsodil vseh osem-
deset poslancev na smrt. Smrtna groza in Zalost je
zavladala po vsi Finski, jok Fincev je odmeval
po vsi Evropi, a ta se ni ganila, da resi nedolZne
ljudi, ki jih je hotel Bobrikov smehljaje odpeljati
na morisce.

Kri, ki se prelije na mori$¢u, ne briga nje,
a ona nima pravice, da se mea v notranje Ruske
zadeve. Kar dela ona v svoji hi$i, ne «briga so-
seda, ki je vesel gledal, kako se podira njena
hi%a in se veseli triumfa zmagujo&e krivice. Da,
ti Evropa, ti si véasi samo odmev velikih zahtev,
a tvoje prsi polni vzdih nesre¢nih. Ti si cula
#venket verig tur$ke suZnosti, ki je v nji zdiho-
valo nesre¢no ljudstvo, a bila si gluha in se sme-
jala njegovim ranam!

A danes, ko je to ljudstvo raz sebe streslo
verige in vskliknilo: ,Sloboda“, si se ti dvignila in
se jezila, da se sramoti tvoja posestrima Tur&ija.

Unigi, pogazi, kar je proti tvoji volji, to fi
je najvecje veselje, samo pazi, da ne pride nekdaj
dan, ko bo3 ti sama zaklicala: '

,Oorje. Na pomo¢|¥ — — —
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Mirno so si dali obsojenci roke in odpe-
ljali so jih v jeCe, da se pripravijo na smrt, ki
bodo 8li v njo dvignjene glave, ponosno, kakor
se spodobi prvoboriteljem teptanega naroda. Bo-
brikov in Zmjeanov sta bila v vedni brzojavni
zvezi s Pefrogradom.

Pleve jima je Cestital, a Muravjev je prote-
stiral proti ti netlovecnosti in zmajeval z glavo,
ker je slutil, da je bila ta obsodba izrefena pod
Plevejevim uplivom! A ftudi car je bil nasproten,
da se usmrti osemdeset najodli¢nejih prvoboriteljev
nesrenega naroda. Zastonj je bilo Plevejevo doka-
zovanje, da je treba izvrditi obsodbo, sicer iz-
bruhne prevrat tudi v ostali drzavi, ker nihilisti
delujejo, da nastane revolucija, in ta tudi nastane,
ako se ne pokaZe, kako se kaznujejo uporniki.
Muravjev pa je dokazoval carju, da tako posto-
panje vodi v nesrefo. Revolucija bo nastala, ako
se usmrté finski poslanci. Dva dneva in dve noéi
je trajala borba med Plevejem in Muravjevom.
Neprestano so se vrstili brzojavi med Helings-
forsom in Petrogradom. Pleve se je potasi umaknil
Muravjevu, ki je pridobil na svojo stran vladno
stranko in deloma je tudi zmagall

Posamezno je bil pomilo§éen in izpuscen iz
zapora zastopnik za zastopnikom, a narod je
vsakega navduSeno pozdravljal. Vedeli so dobro,
kaj je to, pritiiz roke Pleveja in Bobrikova! Oni,
ki se ju je resil, bil je takoreko& nanovo rojen.
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Oseminsedemdeset narodnih zastopnikov so
izpustili iz jeCe, ker je car podpisal pomiloéenje.
V jeli sta bila samo Se dva. O&e in sin.

Bila sta zaprta sivi narodni borilec Grugov
in njegov mladi sin Aleksander, dika in ponos
Fincev. TeZko je pri€akovala Finska, da se odpr6
vrata jete, da stopita v svobodo najveéja sinova
nesrefnega in stiskanega naroda. A vrata se niso
odprla. Pleve je energiéno zahteval, da naj se
usmrtita GruSov in sin, ker sicer bi znacilo to ubiti
avtoriteto sodiséa.

Sedaj.pa se je zastonj boril Muravjev do- -
kazujo¢, da avtoriteta sodi$¢a ne pade, ker je
vladarju mogoce, da pokloni Zivljenje obsojencu;
to dokazuje samo vladarjevo velikodus$je in nje-
gov ugled raste med ljudmi.

Na Muravijevo zaludenje je dobil Pleve
sedaj vse ministre na svojo stran, ker je rekel,
da se lahko zgodi vsem tako ko Sipjaginu, ako
se ne zafre gibanje nihilizma. Rekel je, da pri-
dejo sicer zopet na dnevni red bombe. Na ru-
skem dvoru se ne sme izrei besede bomba,
ker tu vlada velik strah pred to besedo. .. Pleve
je tudi spretno v svoj govor vplel atentate na
guvernerje v Harkovu in Kijevu in naglasil, da
bombe %e niso nehale delovati. Car se je dal
pregovoriti in na Plevejev ukaz odposlje se v
Hesingfors brzojavka:

»lzvrdite obsodbo!“

A najhuja je bila izvr3itev!
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Vsi narodni zastopniki so dobili ukaz, da se
morajo oni dan zbrati v slavnostnibh oblekah na
mori$¢u; ako ne pridejo, smatrali bodo to ko
neposlusnost vladi, za kar se bo proti njim naj-
stroZje postopalo. — — —

Zunaj mesta so izbrali veliko poljano, kjer
so pripravili mori§¢e narodnima ljubljencema, sta-
remu GruSovu in njegovemu mlademu sinu Alek-
sandru . . .

In priblizeval se je grozni dan, ko so po-
teptali pravico in dvignili na nje mesto krivico...

Rano v jutro so kazaski oddelki posedli kraj,
kijer bi se imela izvriiti obsodba. Bobrikov se
je odlotil, da se pelje tje v paradnem vozu, z
vsemi redovi, ki ga je car odlikoval Znjimi za
njegovo tiransko vlado, na mesto, kjer bosta
umorjena upornika!l Prej nego si ogleda svoje
krvavo delo, gre v sobo svoje osemnajstletne
h&erke, da se poslovi od nje. Mlada deklica je
lezala bolna Ze dolgo ¢asa v postelji, bila je su-
$itava. Bleda in slaba kakor senca z odprtimi
osteklelimi ofmi leZala je na postelji in se ozrla
v oteta, ki je nalahno stopil v sobo. Bobrikov
je ljubil svojo héerko, ki mu je ostala po smirti
Zene edino veselje na svetu. Krasno se je raz-
vijala Anjuska Bobrikovljeva in ole se je &udil
| neZznemu cvetu. A grehi o&etovi so bili kazno-
vani na héerki. Ko se je odigral oni krvavi prizor
v gubernijski paladi, potoZi se Anjuska, da jo
boli glava in da jo ti§& v prsih. Skrbelo je Bo-
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brikova in zdravniki so majali z rameni ... Dan
za dnem se je slab%ala njena bolezen; danes je
prisel Bobrikov na vse zgodaj k nji; sedel je
poleg nje in ji gladil mehke lase.

Dve solzi sta porosili njegovo lice. Tlran
ki se pelje smeje na mori§te odeta in sina, je jokal,
ko je videl svoje veneée dete, razumel je bol
oletovskega srca, a vendar je hotel iti na mo-
ris¢e, da vidi smrt sivega oleta in hrabrega sina.

Heerko izrodi postreZnici, sam se pa odpelje
na mori§¢e. Se pri odhodu je mislil na héerko
in se nadjal, da skoro ozdravi; toda ko se je
peljal skozi goste vrste naroda, ki so ga udano
pozdravljale, zatre oletovski Cut in bol samo-
ljubje, njegovo roditeljsko srce zatre tiranska
samovolja.

Kmalu so dovedli na mori§¢e obsojenca.
Med kazaki, ki so stopali okoli njih z nasajenimi
bajoneti, §la sta dostojanstveno in dvignjene glave,
roko v roki, veselih o&i, s smehom na ustnih
sta se poslavljala s tovaridi, ki so jih gledali
solznih o¢i, a morali so v sebi zaduiti bol,
ker za njihovim hrbtom so se bliskali bajoneti
kazakov. Se enkrat preberé obsodbo, ki se po
nji kaznujejo uporniki s smrtjo, ker so prelomili
prisego carju.

Prebrali so jima carjev odlok, ki se v njem
odreka milost in se obsojenca izrolata smrti.
Ko so bile obavljene predpisane ceremonije,
pristopi svecenik, ki jima nekaj asa govori.
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Poljubita se ofe in sin in stopita na mori¥ce.

V njiju oeh ni bilo solz, ona sta bila po-
nosna, ker gresta skupaj v smrt za domovino,
kakor da bi bila prepri¢ana, da se porodi iz
njiju krvi genij, svoboda ruskega naroda. Hoteli
so jima zavezati oli, a strgala sta robce raz ofi
in dvignila glave, da vidita cevi, ki jim po3ljejo
smrtonosno zrnje.

Trideset kazakov nameri pugke.

Na prostrani ravnini, kjer je bila zbrana veli-
kanska mnozica ljudi, vladala je taka tidina, da
se je moglo Cuti utripanje src radi bolesti in
Zalosti. A nad vsem je plaval triumfalni Bobrikov
pogled.

Stari GruSev vsklikne:

»Merite v prsil“

Nato objame svojega sina, ki dvigne roko
in zakli¢e Bobrikovu:

,1z najine krvi rodil se bo osvetnik, ki bo
razdrl verige tvojega tiranstva!“

Krepko in navduSeno je zaklical te besede
mladeni¢, tako krepko, da so se dvignile upo-
gnjene glave, in da je nebroj oéi pogledalo v
mudenika, prepricani,”da jim donese njiju smrt —
svobodo.

Trobenta zadoni. ..

Trideset pusk po¢i — a dvoje plemenitih
src preneha biti . ..

A v tistem trenotku se je zdelo Bobrikovu,
da tuje tajen glas:

5
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»Tiran! Tvoja héi je pretrpela za tvoje pre-
grehe kazen ... umrla je v trenutku, ko si ti dal
znamenje, da puSke konéajo tvoje krvavo delo!“

* A #

To je pripovedoval Goldberg svoji deci in
dostavil:

,oedaj ved, zakaj sem postal nihilist!“

Sin je moléal, a Cutil je, da je kriv, ker ni
razumel greha danadnje mladine, ki gleda skozi
rozno steklo to, kar prina3a zlo in nezadovoljstvo.

QOce se je poslovil od sina, a oba sta v
dusi mislila isto:

o1z tvoje krvi, nedolZni frpin, rodil se bo
genij - svoboda Ruskega naroda!®

Y

Ko se preko bkulvara zavije v ulico sv, Got-
harda, vidi se visoka palata genevske vlade;
mimo nje drZi pot skozi vrt na obreZje.

Po ti poti je %el Goldberg in sedel v mal
¢olni¢; mornar pa je odveslal proti otoku sv, Ja-
koba.

Davno je Ze zadlo solnce, ko je barka mirno
plavala po jezeru; c¢ulo se je samo udarjanje
vésel.

Uro se je Ze vozil, ko obstoji €oln v malem
pristani8¢u; Golberg izstopi in gre mimo cerkve
skozi drevored v malo hiSo. Tu je bilo shaja-
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lis¢e nihilistskega odbora; sredi sobe je bil &rn
oder, a na njem dve sliki pokriti z gostim, &rnim
pajéolanom.

Samo ena luc je razsvetljevala sobo, ki je
bila vsa ¢rno prevleena, a na zidu so bili znaki
smrti.

Ura je bila polnod&i.

Visok ¢lovek, ogrnjen v &rn plas€ in s &rno
krinko na licu, vstane, udari z malim kladivom
po mizi — znak, da se posvetovanje pri¢ne. On
zalne govoriti:

,Ko smo se zakleli, da pokli¢emo na pomo¢&
smrt v odloilnih trenotkib svojega dela, vedeli
smo, da je ona na¥ najbolj3i prijatelj! Grobarji
nase domovine pozivljejo nas zopet v boj! Jaz
jim klicem: smrt!“

To rek3i potegne raz sliki pajcolan.

Bila sta sliki Pleveja in Bobrikova.

Tedaj vstane drugi in rece:

,Qrobarja, pozdravljam vaju kakor sina smrti!

Tedaj nadaljuje prvi:

,Bobrikov in Pleve sta obsojena na smrt
zato, ker sta tirala druge v smrt. Obsodili so ju
sinovi osvete. Prijatelji, povejte, kako naj padeta!“

Dvigne se mal €lovek in rede:

»Guverner Finske je nezavarovan in on umre
lahko na kakrenkoli nalin; a minister policije
je vedno zastraZen, zato moramo uporabiti skrajna
sredstva, da doseZemo svoj namen! Jaz mislim,
da naj bomba redi vpraanje o Plevejevi smrti.”

5*
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Vsi so odobravali govornika in priznavali,
da navadno oroZje ne more dosedi uspeha, zato
so obsodili Pleveja na smrt z bombo. Sedaj se
je pricela volitev, kdo izvede atentat na Pleveja
a kdo na Bobrikova. Za sodnike nad Plevejevim
Zivljenjem izberd: Anujeva, Goldberga, Lasin-
skega, Razuzova in Vithoferja, a nad Bobrikovim
ofeta in sina Sumanova Rihard Suman je bil
profesor v Helsingforsu na vseudili$¢u, ki je bilo
radi nemirov zaprto; ko so pa preganjali dijake,
zavzel se je zanje profesor Suman. Minister $ol-
stva, ki je cenil njegove sposobnosti, mu je sve-
toval, naj ne nasprotuje vladi. A Suman ni pre-
nehal. Njegov sin Feodor ga je pregovoril, da
je stopil v ob&enje z revolucijonarci in napisal
je v pariskem casopisu ,Figaro“ ¢lanek: ,Reforme
ruskega drusdtva.“ V €lanku je povzdigoval refor-
macijo ruske vlade na svobodni osnovi. Danadnja
vlada je zastarela. Svet gre naprej v ludi kulture
in zahteva ve&jih pravic. Vladati ne sme samo-
vlastno guverner, ampak narodni svet; takrat bo
mogel vsakdo reli: ,BoZe cara hrani!“ Bobrikov
je vedel, da je ta ¢lanek naperjen ravno proti
njemu in zael je preganjati Sumana. Najprej so
mu preiskali hifo, &e§ da ima skrite uporniske
proglase, ni¢esar niso nasli: Suman se je smejal.
Ali Bobrikov ga javi sodis¢u &e§, da je hujskal
ljudi. Ko so prisli, da gazapré -- ga niso nasli.
Suman je zvedel, za kaj se gre, zato je pobegnil
preko meje. Bobrikov ftajnik je naSel na profe-
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sorjevi mizi pismo naslovljeno na guvernerija.
Suman je v pismu priznaval, da je pisal doti¢ni
Clanek in da je nihilist.

Bobrikov je to naglo javil v Petrograd. ..

In sedaj sta dobila ole in sin nilog, da iz-
vriita obsodbo. Pred sliko guverneja sta prisegla,
da izvrSita svojo nalogo. Takoj drugega dne sta
odpotovala na Finsko. Javno nista smela potovati,
ker bi ju lahko ujeli, dolgo sta potovala, predno
se jima je posrecilo prekoraciti mejo; v Helsing-
forsu pa sta bila skrita v hi% nekega nihilista.

Bobrikov je sedel za mizo in pil &aj, ko
vstopi sluga in mu da vizitko; vesel jo pogleda
n vidi, da hote govoriti # njim Sumanov; ali
iiz previdnosti ukaZe, da naj ga po¢aka ob enajstih
na koridoru gubernijske palace, kjer navadno
govori s Finci.

Miadi Sumanov je pisal guvernerju:

,vem, da bi radi mnogo vedeli o ¢lo-
veku, ki je moj ocle; jaz Vam povem, kje je
skrit. Ako mi ne verujete, pomislite, da sem Rus,
da ljubim imperatorja!“

Bobrikov niti sumnjal ni, da mu ne pove
sin Sumanov resnice, veselil se je, da dobi v
roke tega nihilista, ki javno sam priznaje; Ze ob
pol enajstih stopi iz svojega stanovanja v voz,
ki ga hitro obda Ceta policistov. Tu se je &util
Bobrikov varnim. Toda ko je danes stopil na
voz, pretresel ga je naenkrat mraz in nehote se
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je zgrabil za srce. V daljini v megli je videl
mori$ce, videl je sivo glavo GruSeva in blestece
ofi njegovega sina... Zaful je trobento...
In videl je pred sabo oder in na njem njo...
vse svoje na tem svetu, kako je leZala bleda na
odru, a na_ ustnih ji je plaval nasmeh, kakor da
bi hotela reti: ,Ne toZi, oce, skoro pride§ za
mano.“ Dolgo je plakal one dni nad odrom,
poljuboval svojo mrtvo héerko. In odnesli so jo.

Sel je gologlav in sklonjene glave za krsto,
v tem trenotku ni mislil na sebe, njegove misli
so mu bile pri héerki. — Takrat je el finski
guverner prvikrat po Helsingforskih ulicah. Se
sedaj mu je zvenela v ulesih pogrebna pesem
in Cutil je, kako sam je ostal na svetu. Tri dni
ni Sel iz hise, nikogar ni sprejemal in sluga je
pripovedal, kako je vedno jokal in stokal. Clovek,
ki je hotel umoriti naenkrat osemdeset ljudi,
plakal je, ko mu je umrla h&i, ker je &util, kako
hudo se je lotiti od ¢loveka, ki ga ljubi. Ko pa
je stopil v gubernijsko palao, hotel je pokazati,
da obduti vsa finska njegova bolest. In zalel je
preganjati svoje podloZnike.

Zastokal je ubogi narod, a kruti tiran se je
smejal ljudski boli in tako tesil svojol!. ..

Ko je danes stopil Bobrikov na koridor, bil
je Sumanov Ze tam. Ni se mu zdel ni najmanje
sumljiv, na njegov znak ga puste v dvorano. Po-
nizno se je drzal mladi nihilist, da ne obudi
sumnje mnogih straznikov,
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Ko sta bila sama z guvernerjem, vpra%a ta
Sumana:

,Vi ste sin profesorja Sumana ?*

»Da, velemoZni!“ odgovori Feodor,

»Rekli ste, da poveste, kje se nahaja va$ ote!“

,Ako dovolite!“

Miadi Suman priviee iz ¥epa vet papirjev
kakor izkaz o bivanju in delovanju svojega ofeta.
Guverner hitro zagrabi papirje in jih zagne pre
gledovati.

Cas sodbe je priel .. .

»Nibilist — sin osvete — sodi preganjalca
domovine !¢

Suman potegne iz Zepa noZ in ga zasadi
z vso silo v prsa nasprofi stoje¢emu guvernerju,

Bobrikov je imel 3e toliko mod&i, da je za-
grabil nihilista za roko in na glas zaklical:

,otraza !

Cela Eeta policajev in uradnikov prihiti iz pred-
sobe ravno v trenutku, ko se je zgrudil Bobrikov.

Suman pa je skoil proti oknu. Dva poli-
cista hoCeta prijeti napadalca, a on jih ubije z
dvema streloma iz samokresa; ko so drugi
prisko¢ili, sko¢i skozi oknmo raz drugo nad-
stropje . .. V paladi je lezal mrtvi guverner; na
plo¢niku pred njo pa mrtvi atentator z razbito
Slavo. o;

Grozno je pretresla Pleveja vest o smrti gu-
vernerja Bobrikova, ker je slutil, da vodi ta pot
tudi k njemu,
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Bil je sicer zavarovan od napada z noZem
ali revolverjem, ker se je vozil v oklopni kodiji,
obdan vedno z veliko straZo. Ali proti bombi
se ni mogel zavarovati in slutil je, da ga raznese
nekdaj vrZzena bomba,

Atentat na Bobrikova.

Ali vendar ni poskuSal popraviti svojega
greha in kreniti drugo pot, da odvrne slucajno
usodo. Izjavil je celo, da bo postopal najener-
gitneje proti zarotnikom v Finski, in ni¢ mu nf
mar, ako kaznuje polovico Fincev. Nenadno se
mu je posredilo, da je ujel Riharda Sumana,
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napadalCevega oceta, in misli je, da je zmaga
njegova!
,Stoj krvnik! Cakaj malo !

* . *

Na mesto Bobrikova je prisel knez Obelinski,
a to ni znatilo, da se premeni finska politika.
Vsakdo je vedel, da za novim guvernerjem stoji
minister policije; takoj zadetkom njegove vlade
so obéutili Finci udarce njegove knute. Da bi
Pleve laZje sledil teku preiskave, vzel je finskemu
sodid¢u dotitne spise in jih izro&il petrograd-
skemu, ki mu postavi na &elo zloglasnega Zmje-
anova; fa je postal slepo orodje v njegovih
rokah. :

Car je naredil vse, kar je hotel Pleve in
podpisal dekret, da se razpusti finski zbor na
nedolofen das.

*
* *

Temna no¢ se je spustila nad mestom, dez
je padal, grmelo in bliskalo je, a valovie Neve
je divie 3umelo.

V najvecjem viharju zbralo se je pod mostom
Petra Velikega pet moZ Na prvi pogled bi
Clovek mislil, da so bera&i brez zavetja; toda &e
bi natan&no pogledal v njih bleda, resna lica,
mislil bi si, da se ti ljudje skrivajo policijskim
otem., :

»lorej jutri!“ refe Zepetaje prvi.
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yjutri“, odgovori mal &lovek; ,on gre k
carju. Postaviti se hotemo na pet mest. A ker
bo pot gotovo zavarovana, izbrati si moramo
najugodneja mesta. Torej Cujte moje predloge,
ki so ob enem tudi nasvefi velikega odbora!

Stevilka 1: Velika gostilna, kolodvorska go-
stilna, ko Zeleznidki uradnik. Raz odprto okno
se lahko vrZze bomba pod kolesa voza. V zme--
$njavi naj ubeZi, ako pa pade v roke policiji,
naj se ustreli, ali naj si pa odgrizne jezik, da
ga nikdo ne prisili do izpovedi.

Stevilka 2: Uhod na kolodvor, ko popotnik
Il. razreda. Ako ubeZi Stevilki 1, poaka ga 3te-
vilka 2 na balkonu cakalnice 1. razreda in za-
Zene bombo na voz. Ako je mogocde, naj po-
begne, ali pa naj poskoti raz balkona, da se
ubije. V skrajnem slu¢aju odredbe kakor pri
Stev. 1.

Stevilka 3: V kolodvorskem koridoru kakor
dninar. Ako se ne posredi prvima, naj vrze bombo
iz koSare za kruh predenj v trenotku, ko stopi
na koridor. Dalnje odredbe kakor za $tev. 1 in 2.

Stevilka 4: Pri izhodu iz koridora na peron
zagnati bombo v podobi knjige, ki jo bo drzal
ko dijak oblefen v roki. Ko se razstreli, naj
pobegne ali pa naredi, kar morajo narediti Ste-
vilke 1, 2, 3.

Stevilka 5: To sredstvo naj se porabi le v
skrajnem sludaju, ako se ne posreli atentat pred-
nikov. PoloZiti mora bombo pod viak, ki se bo
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Z njim peljal grobar. Devet kilometrov od m:sta
naj se vleZe ta Stevilka z bombo na prsih ! Ko vlak
drvi preko njega, razpod¢i bomba in stori svojo
dolZnost. A vsekakor se mora paziti, da ne pride
do tega slutaja, ker je s tem mnogo ljudi v
nevarnosti.

Ako se posre¢i delo prvemu, naj drugi po-
begnejo, da ne pridejo v roke policiji. Nobenega
* herojstva ni treba kazati, ker vsak posamnik je
potreben za na%¥o sveto nalogo. A sedaj! Grobar
domovine, na svidenje!“

Nalahno so ponovili vsi ta klic in se raz3li
v temni nodi. . .

* 2 *

DeZ je padal, a po ulicah je postalo pusto
in prazno, samo tuintam so se Zuli koraki mestne
straze. ... .

Ni¢ sumljivega naokoli . . .

Pleve se je vrnil iz carske poletne palade,
kjer je dolgo konferiral s carjem. Car je bil
prepri¢an, da je edino zdravilo ruske rane po-
polna svoboda in ustava, Pleve je temu naspro-
toval; a ker ni mogel prodreti s svojim nasvetom,
hotel je samo odgoditi ustavo do konca vojske.
Slabe volje se je vrnil iz Carskojega sela, s seboj
nezadovoljen, ker mu je car naloZil, da naj se-
stavi nafrt o ustavi in zboru plemstva v evrop-
skih gubernijah; to je bila carjeva zapoved, a
Pleve se ni mogel upirati.
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Pleve je opazil, da je car zelo v skrbeh in
da se boji zase; zato je spoznal v tem ukazu
strah in poskus, da odkloni nevarnost od sebe.
A njemu se je zdelo, da to ni dovolj, da se
umirijo v Rusiji duhovi, ki se vedno bolj gibljejo.
Spomnil se je onega dne, ko je postal nad
truplom Sipjagina minister.

Zaklel se je, da preZene iz Rusije vsako
svobodno idejo, dvoje let se Ze bori z napred-
nimi duhovi — ali brez uspehal

Nihilisti niso nehali delati, ampak sedaj so
$ele zaleli stopati odkrito na dan.

Pleve je sedel poleg okna, zamiiljen in za-
globlien, ko se naenkrat spomni ¢udovite pro-
rokinje ciganke Sangare.

Ves Petrograd je govoril o ¢udni zmoZnosti
te Tatarke. Pleve jo je nekdaj obiskal zakrinkan,
ali ona je takoj pogodila, kdo je! Zahteval je,
da mu pove usodo!

Branila se je zafetkoma Sangara, toda Pleve
~ji d4 zlata in ji obeta, da se ji ne dogodi ni-
Cesar; ona stopi k Carovniskem stolu. Sredi sobe
je stal mal Zrtvenik, vanj zaZene nafto, ki jo
zaZge. Rde& plamen in &rn dim se vije po sobici.
Ona poklekne in Sepeta Cudne in tajinstvene
molitve ; dim je napolnil vso sobo, videlo se je
samo blestenje plamena, drugale je bilo temno
naokoli. Tedaj vstane Earovnica in v plamen za-
Zene Carobni prah; do stropa se dvigne plamen.
Ciganka so obrne k Pleveju in mu rece:
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,Glej svojo usodo!“

Pleve je videl, da se v daljini bliza voz,
okoli dosti ljudi. Na boku sedi kotijaz in sluga,
v kotiji pa ¢lovek, ki mu je zelo podoben. Voz
se je bliZal neki veliki gostilni, pri oknu je slonel
Clovek v obleki Zeleznitkega uradnika, ki je
gledal mirno na cesto.

Ta tlovek se dvigne in vrze na ulico pred
voz neko Skatljico. Do neba se dvigne plamen
in dim, a na cesto so padli raztrgani kosi ¢lo-
veka, ki je sedel v kodiji.

Pleve ni bil babjeveren, a bal se je tega
prorostva. Pazil je na Zeleznitke uradnike, a po-
dobnega onemu pri Sangari ni dobil. Dvoje let
je Ze minilo od onega dne, a prorotvo se %e
ni izpolnilo; zato se je Pleve smejal! Pa zakaj
se je ravno danes naenkrat spomnil tega pro-
rostva?

Dolgo je onega velera slonel pri oknu in
gledal ven: Potem vstane in se prime z rokami
za srce ter rece:

»Neumnosti.“
Nato sede za mizo in zafne pripravljati
natrt . . . Drugi dan sede v kotijo, da se odpelje

na VarSavski kolodvor in potem k carju, da mu
dd osnovo, ki jo je izdeloval celo no& Potasi
Se je bliZal voz kolodvoru. Pleve je gledal skozi
okno, ki je bilo zavarovano; v neki gostilni
blizu kolodvora je slonel na oknu Zzelezniski
uradnik, ki je gledal mirno na cesto,
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Pleve ga pogleda v o¢i.

Znan se mu je zdel ta obraz, a ni se mogel
spomniti, kje ga je Ze videl.

Tedaj se naenkrat spomni éloveka, ki ga je
imel vedno pred ofmi. ..

Atentat ng Pleveja.

Cloveka, ki je slonel pri oknu, videl je pri
ciganki

Ze pritisne na elektri¢ni zvonec svoje ko-
Cije, da se ustavi voz, ki se res ustavi ravno
pred oknom, kjer je slonel Zeleznitar.
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Minister Pleve ni slutil ni¢esar; ravno prime
za kljuko vrat, da bi stopil iz voza. ..

Ali v tem trenotku vrie pod voz Zeleznifar
malo Zkatljico, ki se razleti z groznim pokom. ..
voz, konji, sluge in minister zleté v zrak . .. Cez
par trenotkov pade vse razbito in raztrgano
na tlak.

Sangarino prorodtvo se je izpolnilo — Ple-
vejeva slutnja se je uresnicila,

Silni pok, ki je nastal, ko se je razletela
bomba napolnjena z liditom, brezdimnim smod-
nikom in malimi kosi Zeleza, se je slifal dale¢
naokoli.

Vsa okna naokoli so popokala, in dalet na-
okoli je bilo ve¢ ljudi mrtvih in ranjenih.

Tudi atentator je padel. . .

V kratkem Casu zbrala se je velika mnoZica
liudi na mestu atentata; z neko plahto so po-
krili raztresene ude ubitega ministra.

Policijski Sef je priel sam na mesto in pre-
gledal vse naokoli. .. Atentator je e malo zivel,
dali so ga prepeljati v bolnico in %ef je dal za-
poved, da naj pazijo, da ga ohtanijo Zivega. ..

Na vogalu kolodvora blizu mosta je stal
neki Clovek, ki je videl atentat, potem pa je Zel k
obali, najel si ¢oln in se peljal ¢ez reko.

Na sredi pa izpusti iz roke neki tezki predmet
v vodo. Colnarju se je zdelo to sumljivo, zato
izroti svojega potnika policiji.
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Potapljavci so izvlekli iz reke veliko bombo
v obliki kroglje.

Ko je 3Zef vpra3al ujetnika za ime, ni mogel
ve¢ odgovoriti, odgriznil si je jezik in tako ostane
tajno, kdo je izvedel atentat.

Pleve je padel!

Ruski narod se je oddihnil; odZel je iz
zemlje zopet en grobar in dokler ne odide
zadnji, ne bodo nehale delovati bombe!
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